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For Functional Impressions,
Temporary Treatment Relines and
Tissue Conditioning

Field of Application:

KERR's functional impression tissue toner
FITT is a scientifically balanced powder
and liquid that mixes to a smooth, creamy
consistency, and will provide an accurate
detailed impression irrespective of moistu-
re conditions (can be used in the presence
of blood, as for a denture implant impres-
sion). Because the powder-liquid ratio is
not critical for obtaining accuracy, FITT
may be mixed to a consistency best suited
for the individual case. Where maximum
flow is desired, use a fairly thin mix (about
1'/, parts of powder to 1 part liquid). When
more body is desired in the impression ma-
terial, mix it slightly thicker (about 2 parts
of powder to 1 part liquid). Add powder to
liquid slowly, stirring constantly to avoid
bubbles.

FITT is most positively indicated for reline
impressions. In many cases an immediate
impression will be adequate, giving sharp,
fine detail, with accuracy. However, becau-
se FITT actually will flow under functional
conditions, and produce a truly functional
impression, in many cases a better im-
pression will be obtained if the patient
wears FITT in the relieved denture over
night. When tissue abuse is evident, it is
recommended that FITT be left in the re-
lieved denture for two or three days to help
relieve the trauma and to obtain a finished
impression of the tissue in its most advan-
tageous position of comfort and fit under
function. For extreme cases, it may be
indicated to remove the FITT after two or
three days (with sharp vulcanite scraper, (C
trimmer or carbide bur) and replace it for a
similar period. This is, of course, dependent
upon the individual case.

Where the tissue has been severely abused
from an ill-FITTing denture, more time
will be required to restore it to a healthy
condition. However, the time spent in this
treatment period is returned to the dentist
in the reduction, or complete elimination,
of the post delivery adjustment appoint-
ments; and even more important, the
comfort and satisfaction afforded the pa-
tient will be quite apparent. In using FITT
the denture actually acts as a“form FITTed
tray”and permits an accurate impression to
be obtained under function. It is ordinarily
necessary to take another impression after
the functional impression is obtained.

When the dentist is satisfied that the tissue
is in a healthy condition, and the patient
has complete comfort and function, that is
the time to pour the model into the FITT;
such model to be used in processing the
reline or the new denture.

Research has proven that FITT will conti-
nue to flow under functional pressures as
long as 12 days. The best therapeutic flow,
however, is during the first two or three
days in the mouth. If FITT has been worn
in dentures past this best period of flow,
sharper details may be obtained if the FITT
is removed and replaced with the new ap-
plication. In this event the patient should
wear the denture over night or at least
through one meal to obtain a truly fun-
ctional impression. The model should be
poured into this impression immediately
after removal from the mouth and rinsing
off the saliva. In some instances, a was
impression of FITT is all that is indicated
for this final impression. Before removing
FITT with a CC trimmer or carbide bur, to
provide space for the new mix, paint the
entire surface of the FITT impression with
FITT SEPARATOR. This will prevent small
ground particles of FITT from adhering
to the portion of the impression not to be
relieved. The particles may then be easily
wiped or washed from the impression
before adding the new mix for the final
wash. Follow procedures as with entire re-
placement of FITT. For a softening agent to
facilitate adding new material to the FITT,
after it has been worn in the denture, paint
the surface of the FITT with acrylic mono-
mer, and let stand a few moments before
adding the new mixture.

Technique

1) Check the present denture for centric,
occlusion, vertical and coverage.

2) Relieve all undercuts, and pressure are-

as.

3) (Coat the labial and buccal surfaces with
a thin coating of FITT SEPARATOR, to
prevent the FITT from adhering if it
overflows during replacement. Keep
FITT SEPARATOR off tissue bearing
surfaces, as it will prevent FITT from
adhering.

4) When the FITT has been mixed to the
consistency desired (about one minute)
pour into denture. With a small spatula
bring the FITT up to the peripheral bor-
der, so that when placed in the mouth
there will be ample material to form a
good peripheral roll and allow impres-
sion of the muscle attachments.

5) Rinse the patient’s mouth with cold
water and insert the denture. Have the
patient close gently into occlusion.

6) Muscle trimin 1-2 minutes, and remove
overflow material.

7) After 2-3 minutes remove denture, trim
excess with warm cutting instrument
without destroying the peripheral roll,
and check for full coverage. If denture
base material shows through, indica-
ting pressure area, relieve such area
through the FITT with CC trimmer or
carbide bur. These relieved areas, and
any areas where there is not sufficient
FITT, may be filled by the brush tech-
nique, or by making another small mix
and placing in the areas involved. The
new material will blend homogeneou-
sly with the other.

8) Reinsert, and check again after 2-3 mi-
nutes. If coverage is sufficient, dismiss
the patient until the next appointment;
or, if used for immediate impression,
pour model immediately for processing
reline or making new denture.

Storage conditions

Store at ambient temperature. The material
should be used at room temperature (18°-
24°C) and 50+10% of relative humidity.

Do not use on children
Contraindications/precautions:
This product contains dibutylphatalate. Do

not use on women in presumed or verified
pregnancy. Can cause defects in unborn
children. Can cause reduced fertility.

Other precautions:

Flammable product. Keep out of ignition
sources, flames and sparks. Do not smoke
during the use of the product. Do not throw
the product in sewers, because it could
cause rivers and sea pollution.

Warning: This product contains al-
cohol ethanol.

LIMITED WARRANTY

LIMITATION OF KERR'S LIABILITY

Kerr's technical advice, whether verbal or
in writing, is designed to assist dentists in
using Kerr's product. The dentist assumes
all risk and liability for damages arising
out of the improper use of Kerr's product.
In the event of a defect in material or
workmanship, Kerr’s liability is limited,
at Kerr's option, to replacement of the
defective product or part thereof, or
reimbursement of the actual cost of
the defective product. In order to take
advantage of this limited warranty, the
defective product must be returned to
Kerr. In no event shall Kerr be liable for
any indirect, incidental, or consequential
damages.

EXCEPT AS EXPRESSLY PROVIDED ABOVE,
THERE ARE NO WARRANTIES, BY KERR,
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING WAR-
RANTIES WITH RESPECT TO DESCRIPTION,
QUALITY, OR FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE.

FRANCAIS

Pour les empreintes fonctionnelles, les
rebasages thérapeutiques temporaires
et le conditionnement des tissus

Application:

Le FITT de KERR est un nouveau matériau
dempreinte fonctionnelle en méme temps
qu'un régénérateur des muqueuses. La
consistance lisse et crémeuse du mélange
poudre et liquide donne une empreinte
précise et détaillée sans que I'humidité
de la bouche ou la présence de sang ne
géne. Le dosage puet varier selon chaque
cas: une fluidité maximum sera obtenu
avec 1"/, portion de poudre pour 1 de li-
quide, une consistance plus ferme avec 2
portions de poudre et 1 de liquide. Ajouter
lentement la poudre au liquide en agitant
constamment pour éviter les bulles.

En gardant son appareil rebasé durant la
nuit, le patient provoquera une empreinte
parfaitement fonctionnelle. Si les tissues
sont abimés, une prothése rebasée avec
FITT les guérira en 2 ou 3 jours. On évitera
ainsi des réajustages et des corrections
successifs. En effet, FITT se soumet aux
modifications fonctionnelles durant une
douzaine de jours.

On peut, dans certains cas délicats, retirer
la premiere application de FITT avec un
grattoir a vulcanite ou un instrument en
carbure et en placer une nouvelle. Avant
denlever FITT avec une meule ou une frai-
se, pour élargir l'espace destiné a recevoir le
nouveau mélange, enduire la surface com-
plete de I'empreinte avec le SEPARATOR.
Ceci évitera aux petites particules meulées
d'adhérer a la partie de I'empreinte qui
nest pas a rebaser.

Pour faciliter la mise en place d’une nouvel-
le couche de FITT, on peut enduire la surfa-
ce du premier rebasage avec un monomer
acrylique. Attendre quelques instants
avant de placer la seconde couche de FITT.
Le modéle devra étre coulé dans I'emprein-
te immédiatement apres |'avoir retirée et
nettoyée de la salive.

Technique

1) Vérifier le centrage, Iocclusion verti-
cale et l'ensemble de la prothese.

2) Atténuer les parties en retrait et les
zones de pression.

3) Enduire les surfaces labiales et buc-
cales d'une mince couche de FITT
SEPARATOR afin d'éviter que le FITT
n'y adhére sil débordait pendant la
mise en place. Par contre, retirer le
SEPARATOR des surfaces & rebaser.

4) Mélanger pendant 1 minute environ

poudre et liquide FITT et |étendre

dans la prothese. Afin quiil y ait as-
sez de matériau pour former un bon
pourtour périphérique et permettre

I'empreinte des insertions musculai-

res, déposer du FITT avec une petite

spatule sur les bords.

Faire rincer la bouche a l'eau froide

et placer la prothése, opérer un léger

mouvement d'occlusion.

Faire jouer les muscles pendant 1 a 2

minutes, oter I'excés de matériau et

placer la prothése de nouveau.

Retirer la prothése aprés 2 @ 3 minutes

et enlever les excés avec un intru-

ment réchauffé sans abimer le bord
périphérique. Si la prothése apparait
par endroit, indiquant des zones de
pression, les supprimer a |'aide d'une
fraise. Un nouveau mélange peut étre
ajouté sur les endroits découverts;

il sincorpore facilement a la couche

initiale.

8) Replacer en bouche et vérifier a
nouveau apres 2 a 3 minutes. Pour le
rebasage définitif couler le modéle
immediatement dans I'empreinte.
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Conditions de stockage

Conserver a température ambiante. Le
matériau doit étre utilisé a température
ambiante (18°-24°C) et 50% = 10% d'hu-
midité relative.

Ne pas utiliser chez 'enfant

Contre-indications/précautions
d'emploi:

Ce produit contient du dibutylpk

ESPANOL

Para impresiones funcionales, recubri-
mientos de tratamiento provisional y
acondicionamiento de tejidos

Aplicacion:

FITT de Ker, se compone de un polvo y
un liquido cientificamente equilibrados,
que se mezclan entre si de una manera
uniforme, proporcionando una impresion
de precision en la cual no influye en abso-
luto el mayor o menor grado de humedad
(para dentaduras inmediatas puede usarse
incluso con la presencia de agua o sangre).
Debido a que la relacién polvo/liquido no
necesita de exactitud de proporciones para
la obtencion de una perfecta precision, el
material puede estar mezclado a una con-
sistencia distinta para cada caso.

Cuando se necesite una maxima fluidez,
usar 1/, partes de polvo con una parte de
liquido y para una menor fluidez, usar 2 de
polvo y 1 de liquido. Mezclar los 2 com-
ponentes y con agitacion constante para
evitar la presencia de poros.

La mejor aplicacion de FITT es su como
material de impresion de rebase. Como
FITT actta de manera fluida bajo cualquier
condicion — produciendo una verdadera
impresion funcional — si el paciente lleva
la dentatura toda la noche, se obtiene una
mejor impresion. Cuando hay una inflama-
cion del tejido es recomendable dejar el
material en la dentadura durante 26 3 dias
para aliviar el trauma y sacar la impresion
cuando el tejido se haya regenerado. En al-
qunos casos, serd necesario quitar el mate-
rial después de 2 6 3 dias, usando una fresa
yreponiéndolo durante un periodo igual de
tiempo (2 6 3 dias). Esto dependerd de cada
caso individual.

En caso de inflamacion extrema, quiza
sea necesario repetir el tratamiento varias
veces. Cuando el tejido se encuentre en
perfectas condiciones y las funciones ma-
sticatorias del paciente sean completas,
serd el momento de vaciar la impresion
usando el modelo para rebase o para hacer
una nueva dentadura.

Las investigaciones han demostrado que
FITT continda sensible a las presiones
funcionales, hasta 12 dias después de su
aplicacin. Pero la mejor fluidez terapéut-
ica se da durante los 2 6 3 primeros dias.
Si cambiamos el material después de este
periodo, obtenemos un mejor detalle. De-
spués der sacar la impresion de la boca y
eliminar la saliva depositada, procedemos
al vaciado inmediato. Antes de quitar el
material FITT de la dentadura con una
fresa de laboratorio para hacer un espacio
para la nueva mezcla, pintar toda la su-
perficie de la impresion con el Separador
FITT para evitar que pequedas particulas
del material queden pegadas en zonas que
no quiere aliviar. Asi es mas facil limpiar
los restos de la particulas simplemente
lavando con agua. Sequir el procedimiento
normal de uso.

Técnica de uso

1) Revisarla dentadura en sus posiciones:
a) central - b) de oclusién - ¢) vertical
- d) adaptacion en boca
2) Aliviar las areas de presion.
3) Aplicar el separador de FITT en las
areas en las que no queremos que se
adhiera el material.
Cuando la mezcla de FITT tenga la
consistencia deseada, aplicarla a la
dentadura. Cubrir los bordes periféric-
os con el material usando una espatula
pequefia, a fin de que al poner la den-
tadura en la boca haya bastante mate-
rial para formar los bordes y musculos
de la misma.
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Enjuagar la boca del paciente con
agua fria y sequidamente poner la
dentadura. Cerrar la boca del paciente
lentamente hasta la oclusion total.

6) Hacer los recortes musculares en 1
6 2 minutos y eliminar el exceso de

material.

7

Transcurridos 2 6 3 minutos, sacar la
dentadura y pulir los bordes con un
instrumento templado. Si se notan
areas de presion, se puede rebajar el
material y afadirlo posteriormente. La
nueva pasta se mezcla con la anterior
de manera homogénea.

8

Volver a poner la dentadura en la boca
después de 2 6 3 minutos. Revisar los
detalles. Si hay suficiente material,
se puede dejar al paciente hasta la
proxima visita, o se procede al vaciado
sise trata de una impresion inmediata.

Almacenaje

Almacenar a temperatura ambiente. El uso
del material debe hacerse a temperatura
ambiente (18°a 24°C) y 50 + 10% de hu-
medad relativa.

No utilizar este producto en niios.

Contraindicaciones y precauciones:

Este producto contiene dibutilftalato. No
utilizarlo en mujeres con sospecha o certe-
za de embarazo, ya que puede perjudicar al
feto. Puede reducir la fertilidad.

Otras precauciones:

Producto inflamable. Manténgase aleja-
do de fuentes de combustion, llamas y
chispas. No fumar mientras se utiliza el
producto. No desechar el producto en el
sistema de alcantarillado, porque podria
contaminar los rios o el mar.

Precaucion:
Este producto contiene Etanol.

DEUTSCH

Fiir Langzeit-Funktionsabformun-
gen, temporare Unterfiitterung,
Beseitigung von Druckstellen

KERR FITT ist eine wissenschaftlich au-
sgewogene Kombination aus Pulver und
Fliissigkeit, die in einem Arbeitsgang
fiir Funktionsabdriicke und temporére
Unterfiitterung verwendbar ist. Die be-

Ne pas utiliser en cas de grossesse prés-
umée ou avérée. Risque de malformations
congeénitales. Risque de réduction de la
fertilité.

Autres précautions d’emploi:

Produit inflammable. Conserver a I'écart
de toute flamme ou source dignition et
détincelles. Ne pas fumer pendant I'em-
ploi. Ne pas jeter le produit dans le réseau
dégout en raison du risque de pollution
des cours d'eau et de pollution marine.

Attention:
Ce produit contient de I'éthanol

reits Prothese dient dabei als
Abdruckloffel. Blut und Speichel haben
keinen Einfluss auf die Wirkungsweise von
FITT. Das weiche angeriihrte Material geht
nach 2-3 Minuten in eine sehr zahfliess-
ende Konsistenz iber, die jedoch dem
Druck der Funktionsbewegungen nachgibt
und somit einen echten Langzeit-Fun-
ktionsabdruck ermdglicht.

Die Verwendung von FITT ermdglicht in
einem Arbeitsgang:

1) Lokalisierung von Druckstellen

2) Sofortige Entlastung der Schleimhaut

3) Befreiung von Schmerzen verursach
durch mangelhaften Prothesensitz
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Sofortige Wiederherstellung des Sau-
geffektes

5) Forderung des Heilungsprozesses

6) Abrucknahme unter optimalen Fun-
ktionsbedingungen (z.B. wéhrend des
Kauaktes) fiir Erweiterung und Neuan-
fertigung der Prothese

Bei Neuanfertigung der Prothese entfallt
die Nacharbeit, da sich nachtragliche
Veranderungen des Kiefers wahrend der
Tragezeit von FITT im Abdruck wieder-
spiegeln.

Da das Mischungsverhaltnis in keiner
Weise kritisch ist, kann die Konsistenz
von FITT den jeweiligen Erfordernissen
angepasst werden. Um ein Maximum an
Fliessfahigkeit zu erreichen, empfiehlt sich
die Verwendung vonzwei 2 Teilen Pulver
auf einen Teil Fliissigkeit. Geben Sie das
Pulver langsam unter standigem Riihren
der Fliissigkeit bei, um die Bildung von
Blasen zu vermeiden.

FITT ist besonders fiir Unterfiitterungsbd-
riicke indiziert. Zur Abdrucknahme wird das
angemischte FITT auf der Innenflache der
Prothese gleichmassig aufgetragen. Die
mit diesem Abdruck erreichte Genauigkeit
ist bereits in vielen Fallen ausreichend. Ein
echter Funktionsabdruck entsteht jedoch
dadurch, dass der Patient die so vorbereite-
te Prothese iiber Nacht tragt. In den Féllen,
in denen eine Reizung der Schleimhaut
durch  Uberbelastung offensichtlich ist,
empfehlen wir, die von Druckstellen befrei-
te mit FITT bestrichene Prothese 2 oder 3
Tage im Munde des Patienten zu belassen,
so dass die Schleimhaut durch die na-
chgiebige Konsistenz von FITT entlastet
wird und die Entziindung abklingt. Dieser
unter optimalen Funktionsbedingungen
gewonnene Abdruck ist die ideale Ausgan-
gsbasis fiir eine bleibende Unterfiitterung
oder Neuanfertigung der Prothese. In
extremen Féllen kann es angezeigt sein,
das FITT-Material nach 2-3 Tagen mit
einem scharfen Instrument zu entfernen
und erneut iir eine Tragezeit von 2-3 Tagen
aufzutragen.

Wenn das Zahnfleisch durch eine nicht
funktionsgerechte Prothese sehr stark
beansprucht und entziindet ist, wird der
Heilungsprozess  naturgemass  langer
dauern. Sobald das Zahnfleisch seinen
gesunden Zustand zuriickgewonnen hat
und die Prothese die gewiinschte Funktion
aufweist, kann der mit der Prothese als
Abdrucktrager gewonnene Abdruck ausge-
gossen werden. Hierbei empfiehlt sich die
Verwendung von KERR Vel-Mix Stone und
KERR Boxing Wax in Streifen.

Unter dem Druck der Funktionshewegun-
gen behalt FITT seine Fliessfahigkeit iber
einen Zeitraum von maximal 12 Tagen
bei. Der beste therapeutische Effekt be-
steht wahrend der ersten 3 Tage. Sollte
es notwendig gewesen sein, FITT langer
im Munde des Patienten zu belassen,
empfiehlt es sich, den Abdruck zu erneu-
em. Zur Erzielung optimaler Resultate
sollte der Patient die mit FITT beschickte
Prothese erneut iiber Nacht oder zumin-
dest wahrend einer Mahlzeit tragen. Der
Abdruck sollte unverziiglich ausgegossen
werden, nachdem er von Blut und Speichel
gereinigt wurde.

In einigen Féllen ist auch ein Korrekturab-
druck mit FITT ausreichend. Bestreichen
Sie den Erstabruck mit FITT Separierfliiss-
igkeit, bevor Sie dessen Oberfléche mit
einer Frase abtragen, um so Platz fiir den
Korrekturabdruck zu schaffen. Auf diese
Weise verhindern Sie, dass sich die beim
Abtragen entstehenden Reste des Mate-
rials auf der Abdruckoberflache festsetzen.
Reinigen Sie die gesamte Abdruckober-
fléche, bevor Sie FITT fiir den Zweitabdruck
auftragen.

Kurzanleitung

1) Prothese auf Sitz und Okklusion priifen.

2) Untersichgehende Partien und Druck-
stellen entfernen.

3) Labiale und bukkale Oberflachen mit
einer diinnen Schicht Separierfliissig-
keit bedecken um zu verhindern, dass
iiberschiissiges FITT anhaftet. Vorsicht:
Die Separierfliissigkeit darf nicht auf
die tragende Oberfléche der Prothese
aufgebracht werden.

4) FITT in der gewiinschten Konsistenz an-
mischen und auf die schleimhautseitige
Oberfléche der Prothese giessen (Anmi-
schzeit ca. 1 Minute). Die Masse zum
Prothesenrand hin mit einem kleinen
Spatel so verteilen, dass beim Eisetzen
der Prothese geniigend Material zur
Abformung der Umschlagfalte und der
Muskelansatze zur Verfiigung steht.

5)Den Mund des Patienten mit kaltem
Wasser spiilen, die Prothese einsetzen
und durch langsames Schliessen des
Mundes in Okklusion bringen.

6) 1-2 Minuten lang mimische Bewegun-
gen durchfiihren lassen, dann ibers-
chiissiges Material entfernen und die
Prothese erneut einsetzen.

7)Nach weiteren 2-3 Minuten noch
vorhandenen Uberschuss mit warmem
Messer entfernen. Darauf achten, dass
die Wiedergabe der Umschlagfalte hier-
bei nicht beschadigt wird. Wurde FITT
wahrend der Abdrucknahme an einigen
Stellen von der Prothesenbasis ver-
dréngt, so ist dies auf das Vorhanden-
sein von Druckstellen zuriickzufiihren.
Diese miissen mit einer Frése entfernt
werden, bevor FITT emeut aufgetragen
wird. Das neu aufgetragene Material
verbindet sich einwandfrei mit der be-
reits vorhandenen Schicht.

8) Prothese wieder einsetzen und nach 2-3
Minuten emeut iiberpriifen. Fiir die Her-
stellung einer permanenten Unterfiltter-
ung, bzw. Neuanfertigung der Prothese,
den Abdruck sofort ausgiessen.

Lagerung

Bei Zimmertemperatur lagern. Anwen-

dung des Materials bei Raumtemperatur

(18>-24°C). Hohere Temperaturen und

hohere Luftfeuchtigkeit schréanken die Ve-

rarbeitungsbreite ein.

Nicht anwenden bei Kindern!

Gegenanzeigen / Vorsichtsmassnah-
men:

DiesesProdukt enthalt Dibutylphtalate.
Nicht anwenden bei Frauen mit vermuteter
oder bereits festgestellter Schwanger-
schaft. Kann Defekte beim ungeborenen
Kind verursachen. Kann die Fruchtbarkeit
verringern.

Andere Vorsichtsmassanahmen:

Hoch brennbares Produkt. Entfernt halten
von entziindeten Quellen (elektrisch),
Flammen und Funken. Nicht rauchen
wahrend der Anwendung dieses Pro-
duktes. Das Produkt darf nicht in Abwass-
erkandle geworfen werden, weil es
Umweltverschmutzung von Fliissen und
Seen verursachen kann.

WARNUNG:
Dieses Produkt enthalt Ethanol.

ITALIANO

Per impronte funzionali, ribasa-
mento provvisorio e localizzazione
dei punti di precontatto.

Campo di applicazione:

Il FITT KERR & un materiale per rilevare
impronte funzionali costituito da una
polvere e da un liquido perfettamente bi-
lanciati e tali da dare un impasto cremoso
e soffice le cui caratteristiche principali
consentono di poterlo utilizzare anche in
presenza di umidita, di sangue e negli
impianti. Dato che non vi & una propor-
zione fissa tra polvere e liquido, il FITT
puo essere miscelato alla consistenza
che i diversi casi richiedono. Quando si
desidera ottenere una consistenza fluida
si consiglia un rapporto di circa 1/, parti
dipolverein 1 parte di liquido, mentre per
una consistenza pid sostenuta il rapporto
potra essere di circa 2 parti di polvere in 1
parte di liquido. E importante che la pol-
vere sia aggiunta al liquido lentamente
continuando a miscelare onde evitare di
incorporare bolle d'aria nell'impianto.

Il FITT & sostanzialmente indicato per im-
pronte funzionali sequendo la tecnica del
ribasamento. Date le sue proprietd, puo es-
sere lasciato in situ per diverse ore e anche
per diversi giorni in modo da poter rilevare
esattamente i punti di contatto e di trau-
ma e le eventuali instabilita dimensionali.
Evidentemente, il tempo di permanenza
in bocca dipende dai vari casi da trattare.

Il tempo che viene impiegato per deter-
minare gli inconvenienti causati da una
protesi inadatta, viene abbondantemente
compensato dai risultati che ne derivano.
La correzione perfetta di una protesi, o il
suo rifacimento, € garantita con il FITT.
Infatti, quando si utilizza questo materiale,
la protesi da controllare funziona come un
vero e proprio portaimpronte individuale
tale da consentire di rilevare impronte
funzionali corrette.

Quando il Dentista & soddisfatto delle
condizioni del tessuto buccale e il paziente
avverte un comfort funzionale della protesi,
allora si potra togliere 'apparecchio e colare
il modello direttamente nel FITT in modo da
ottenere il modello su cui eseguire le even-
tuali modifiche (ribasamento) o dal quale si
potra ricavare un nuovo apparecchio.

Le ricerche eseguite hanno dimostrato
che il FITT rimane morbido in bocca per
12 giomi. Tuttavia, la migliore plasticita
& compresa tra 2-3 giorni. Se il paziente
terra la protesi con il FITT per un periodo
superiore, sara opportuno controllare I'im-
pronta e correggerla o modificarla secondo
le necessita incombenti.

Il ' modello deve essere colato immedia-
tamente dopo aver tolto la protesi con il
FITT avendo cura di risciacquarla prima
onde eliminare residui e saliva. In alcuni
casi occorrera riapplicare la protesi con un
altro strato di FITT per rilevare unimpronta
finale. Prima di togliere il FITT dalla protesi
a mezzo di una fresa, onde provvedere di
uno spazio per la nuova miscela, si dovra
ricoprime la superficie con il FITT SEPA-
RATOR. Cio evitera che i residui di FITT
attacchino quella parte dellimpronta che
non dovrebbe essere ritoccata. | residui
potranno facilmente essere rimossi o lavati
dall'impronta prima di aggiungere la nuo-
va miscela per lo strato finale. Dopo che il
FITT & rimasto nella bocca si consiglia di
pennellare la superficie primitiva con un
monomero di acrilico avendo cura di atten-
dere qualche minuto affinché si asciughi
totalmente.

Tecnica

1) Controllare la protesi in esame in modo
da determinare lo stato di funzionalita
(occlusale, stabilita dimensionale, cen-
tratura).

2) Rilevare tutti i possibili punti di contatto
e le superfici di compressione.

3) Pennellare le superifici buccale e labiale
con un leggero strato di FITT SEPARA-
TOR in modo da evitare che il materiale
vi aderisca nel caso di fuoriuscita duran-
te l'applicazione. Il FITT SEPARATOR
non dovra in nessun caso essere pen-
nellato sulle superfici che entrano in
contatto con i tessuti e ¢io in modo da
consentire al FITT di aderire perfetta-
mente alle pareti interne della protesi.

4) Una volta miscelato il FITT (circa 1
minuto) alla consistenza desiderata,
versarlo nella protesi. Con una piccola
spatola coprire i bordi periferici con il
FITT in modo che, una volta inserito
I'apparecchio in bocca, si formi un mar-
gine tondeggiante tale da consentire
I'adesione della protesi alle inserzioni
muscolari.

5) Far risciacquare la bocca al paziente con
acqua fredda indi inserire la protesi.
Invitare il paziente a chiudere la bocca
dolcemente e in perfetta occlusione.

6) Nel corso dei primi 1-2 minuti eliminare
il materiale fuoriuscito.

7) Dopo 2-3 minuti togliere la protesi,
eliminare I'eccesso di materiale con uno
strumento tagliente e caldo avendo cura
dinon intaccare il margine formatosi sul
bordo periferico e controllare che l'inter-
no della protesi sia totalmente ricoperto
con FITT. Nel caso questo presentasse
aree senza materiale, 0 con uno strato
troppo sottile nei punti di contatto, oc-
correra ridurre queste aree con una fresa
prima di riapplicare un nuovo strato di
FITT. Quest ulteriore applicazione potra
essere eseguita con la tecnica del pen-
nello o della colata. La quantita di FITT
che verra aggiunta, aderira omogenea-
mente a quella gia esistente.

8) Reinserire la protesi e controllare dopo
2-3minutile condizioni dell'impronta. Se
il FITT risultera ricoprire totalmente |'a-
rea interna della protesi, si potra dimet-
tere il paziente ed effettuare un ulteriore
controllo nel corso di una prossima visita.
Negli interventi esequiti in un'unica se-
duta, si dovra colare i di il

Til funktionsaftryk, provisorisk
rebasering
og vaevskonditionering.

Indikationsomrade:

Kerr FITT er et materiale til funktionsaftryk
og vavskonditionering. Pulver og vaeske
blandes til en glat, cremet konsistens, som
sikrer pracise og detaljerede aftryk. Ma-
terialet kan anvendes uafhaengigt af, om
der er fugt eller blod til stede. Da pulver/
vaskeforholdet ikke er afgerende for at
opnd en hej preecision, kan Kerr FITT blan-
des til den konsistens, der er mest velegnet
i den enkelte situation. Hvis optimal flyde-
evne pnskes, anvendes ca. 1'/; del pulver til
1 del vaeske.

Foretraekkes en mere viskes blanding,
anvendes ca. 2 dele pulver til 1 del vaeske.
Haeld pulveret langsomt i vaesken under
konstant omrering for at undga luftbobler
iblandingen.

FITT er meget velegnet til rebasering-
saftryk. | mange tilfeelde vil det veere mu-
ligt at opna en tilstraekkelig hoj praecision
og god detaljeskarphed, hvis aftrykket
tages umiddelbart, men da FITT udviser en
reel flydeevne under funktionelle forhold,
vil det ofte veere muligt at opna et endnu
bedre aftryk ved at lade patienten ga med
FITT i den aflastede protese til naeste dag.
Hvis slimhinden er mere belastet, anbefa-
les det at lade patienten ga med FITT i den
aflastede protese i 2 til 3 dage, sa vaevet
kan falde til ro. | ekstreme tilfeelde, hvor
vaevet er meget traumatiseret som falge af
en protese med darlig pasform, kan leeng-
ere behandlingstid veere nodvendig for at
lade vaevet hele fuldsteendigt.

Nar tandlzegen er tilfreds med véevets
tilstand, og patienten kan fungere med
protesen uden ubehag, taget et funktion-
saftryk med Kerr FITT, hvor protesen
anvendes som individuel ske. Det er som
regel nodvendigt at tage et yderligere
aftryk med FITT, udrort til en tynd kon-
sistens, oven i det farste aftryk. Aftrykket
br udstabes straks efter det er fiernet fra
munden og skyllet fra for saliva. Herefter
kan protesen rebaseres, eller der kan frem-
stilles en ny protese. Den tid, der bruges pa
forbehandling, vindes let ind igen. Genta-
gne justeringer af den feerdige protese kan
undgds, og patienten vil opleve mindre
ubehag og storre tilfredshed.

Undersagelser har vist, at FITT vil fortsztte
med at flyde under funktion i op til 12 dage.

Flydeevnen er dog bedst de forste 2-3
dage. Hvis patienten har gaet med FITT i
protesen ud over denne periode, ber laget
flernes helt (med et hardmetal instrument
eller fraeser) og et nyt lag appliceres.
Funktionsaftrykket bor forst tages den
folgende dag eller efter patientens naeste
maltid for at opna et optimalt resultat.

I nogle tilfeelde er det blot nodvendigt at
tage det endelige aftryk med en ny, tynd
blanding af FITT. Fer FITT laget fiernes
med et hardmetal instrument eller fraeser
for at skabe plads til det nye lag FITT,
pensles hele overfladen pa FITT aftrykket
med FITT Separator. Dette vil forhindre
sma partikler i at klaebe til de omrader af
protesen, som ikke skal aflastes. Partikler-
ne kan derefter let skylles vk, for det nye
lag péfores. For at bladgare overfladen og
forbedre tilhaftningen af det folgende lag,
pensles hele overfladen med FITT vaeske.
Folg herefter proceduren som beskrevet.

Teknik

1) Kontroller okklusion, bidhgjde samt
udstreekning og pasform af den nu-
vaerende protese.

2) Fjern alle underskringer og aflast
protesen i de omrader, hvor der er tryk-
belastinger.

3) Dk de labiale og buccale flader med
et tyndt lag FITT Separator for at hindre
FITT materialet til at klaebe til ydersiden
af protesen.

4) Udror FITT til den onskede konsistens i
ca. 1 min. og hald materialet i protesen.
Fordel FITT med en lille spatel op til
kanterne, sa der ved placering i munden
vil vaere tilstrekkeligt materiale til at
dakke kantomraderne samt gengive
ligamenter og muskeltilhaftninger.

5)  Skyl patientens mund med koldt vand
og indst protesen. Lad patienten bide
forsigtigt sammen i central okklusion.

6) Foretag kanttrimning af kanteme i
1-2 min. og fiern overskud.

7) Tag protesen ud efter 2-3 min. og
fiern overskud med et varmt instrument
uden at beskadige kantomradet. Check,
at materialet deekker helt. Hvis basis

SVENSKA

For funktionella avtryck, proviso-
risk behandling med rebaseringar
och véavnadskonditionering.

Tillimpningsomrade:

KERRs  funktionella avtrycksvévnadstoner,
FITT, utgdrs av en vetenskapligt balan-
serad pulver-och vatskeblanding som har
en mjuk och krdmig konsistens, och som
kan avbilda detaljerade avtrycksdetaljer
oberoende av fuktforhllandena (den kan
anvandas i samband med blodning, t ex
vid protesimplantatavtryck). Eftersom pul-
ver-vatskeforhallandet inte &r kritiskt for att
erhélla noggrannhet, kan FITT blandas till
den konsistens som &r lampligast for en viss
enskild tillimpning. Om du dnskar maximalt
flode, skall du anvénda en relativt tunn blan-
dning (ca 1'/; del pulver med en del vtska).
Om du behdver ett avtrycksmaterial som &r
mer trogflytande, kan du gdra blandni
nagot tjockare (ca 2 delar pulver med 1 del
vatska). Ror pulvret langsamt i vatskan for att
undvika bubblor.

FITT & mycket val ldmpat for inlaggsav-
tryck. | ménga fall & ett omedelbart avtryck
tillrackligt for att ge dig skarpa, fina och
noggranna detaljer. Eftersom FITT emeller-
tid flyter under funktionella forhallanden
och ger ett acceptabelt avtryck, kan du t o
m fa ett béttre avtryck om patienten har en
avlastad protes med FITT i munnen under
natten. Nar det ar klart att vavnaden ar irrite-
rad, rekommenderar vi att FITT FITT limnas
kvar i den avlastade protesen i tva till tre da-
gar for att lindra traumat och for at bilda ett
vvnadsavtryck som poptimerar protesens
passform. | extrema fall kan det vara befogat
att avldgsna FITT efter 2-3 dygn (med en
vass, hardgummiskrapare, CC-trimmer eller
karbidborr) och stta det tillbaka for en lika
lang period. Detta beror forstds pa omstand-
igheterna kring varje enskilt fall.

Nér vévnaden har irriterats allvarligt av en
protes som inte passar, kan det ta langre
tid for vavnaden att lakas. Men denna
lakningstid kommer & andra sidan att spara
tandlakaren tid senare genom att patienten
behdver farre eller inga justeringar. Dessu-
tom resulterar detta i mindre obehag for
patienten. Med FITT fungerar protesen som
en specialanpassad sked och den tar ett nog-
grant avtryck under funktionella forhalla-
nden. Det &r i allmanhet nodvandigt att ta ett
annat avtryck efter det att det funktionella
avtrycket har erhallits.

Nér vévnaden ser frisk ut och patienten &r
helt komfortabel med normal funktion, kan
du halla modellen i FITT; en sadan modell
kan anvandas for bilda inlagget eller den
nya protesen.

Det har pavisats i samband med studier att
FITT fortsétter att flyta under funktionellt
tryck upp till 12 dagar. Det bdsta behandlin-
gsfldet intréffar emellertid under de forsta
2-3 dagarna i munnen. Om FITT forblir inlagd
i protesen efter denna optimala flodesperiod,
kan du fa skarpare detaljer om du tar ut FITT
och byter ut den mot en ny applikation. | detta
fall bor patienten ha protesen i munnen under
natten eller minst under en maltid for att
avtrycket skall vara helt funktionellt. Blandnin-
gen bor hallas i avtrycket omedelbart efter det
det tagits ur munnen och all saliv har spolats
bort. I vissa fall dr ett FITT-wash-avtryck allt
som indiceras for det slutliga avtrycket. Innan
du avidgsnar FITT med en (C-trimmer eller ett
karbidbor, for att skapa ett utrymme for den
nya blandningen, skall du férga hela FITT-a-
virycksytan med en FITT SEPARATOR. P&
detta sétt forhindras sma FITT-partiklar fran
att fastna vid den del av avtrycket som inte
avlastats. Partiklarna kan sedan torkas eller
spolas av avtrycket innan ny blandning laggs
till for den sista spolningen. Folj samma steg
som nar hela FITT byts ut.0m du vill anvénda
ett mjukmedel for att underlatta tillsatsen av
nytt material till FITT efter det att det anvants
i protesen, kan du farga FITT-ytan med akryl-
monomer, och lta den sitta en stund innan du
lgger till den nya blandningen.

Teknik

1. Inspektera patientens nuvarande protes

for centrisk ocklusion, lodrithet och

tackning.

Avlasta alla underskar och tryckomraden.

. Tack labial-och buckalytorna med ett tunt
skikt av FITT SEPARATOR, for att undvika
att FITT fastnar om det flodar dver nar
det byts ut. Se till att FITT SEPARATOR
inte kommer i kontakt med vévnads-
barande ytor eftersom detta kommer att
hindra FITT frdn att fastna.

. Nar FITT har blandats till dnskad kon-
sistens (ca en minut) skall det hallas i
protesen. Anvand en liten spatel for att
sprida FITT till den perifera kanten, sd att
det finns tillrackligt med material for en
perifer rulle i munnen for att gora avtryck
av musklerna.

. Sklj patientens mun med kallt vatten

och for in protesen. Lét patienten bita

ihop varsamt.

Medan patienten biter ihop tanderna i

1-2 minuter, kan du avlagsna allt restma-

terial.

Efter 2-3 minuter kan du ta ut protesen,

putsa bort allt overflodsmaterial med ett

varmt skari utan att forstora
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af protesen kan ses i evt. trykomrad
aflastes med et hardmetal instrument
eller en fraeser. De aflastede omrader
eller andre steder, hvor der ikke er et
tilstraekkeligt lag FITT, kan efterfyldes
med en lille portion nyudrort materiale.
Det nye materiale vil binde homogent til
det forste lag.

8) Efter 2-3 min. indsttes og kontrol-
les protesen igen. Hvis laget er helt
dakkende, kan patienten fungere med
protesen til naste besag. Hvis FITT er
anvendt til endeligt aftryk til rebasering
eller ny protese, skal aftrykket stabes ud
umiddelbart efter at det er fiernet fra
munden og skyllet fri for saliva.

Onh

modello sia nel caso di ribasamento che
di rifacimento della protesi.

Conservazione
Conservare a bi I
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Opbevares ved normal stuetemperatur.
Materialet bor anvendes ved stuetem-
peratur (18°-24°C) og 50+10% relativ

prodotto dovrebbe essere usato in condi-
zioni ambientali di 18°-24°C e 50+10% di
umidita relativa.

Non usare su bambini

Controindicazioni/precauzioni

Questo prodotto contiene ftalato di dibutile
Non usare su donne in stato di gravidanza
presunto o accertato. Puo causare difetti su
nascituri. Puo causare ridotta fertilita.

Altre precauzioni:

Prodotto infiammabile. Tenere lontano da
fonti di ignizione, iamme e scintille. Non
fumare durante I'uso del prodotto. Non
gettare nelle fognature, poiché il prodotto
potrebbe contaminare i corsi d'acqua.
Attenzione:

Questo prodotto contiene alcool
etilico

Ma ikyke’anvendes til born

Kontraindikationer/advarsler:

Dette produkt indeholder dibutylphthalat.
Ma ikke anvendes til kvinder med formo-
det eller bekreftet graviditet. Kan skade
barnet under graviditeten. Mulighed for
skade pa forplantningsevnen.

Andre advarsler:

Meget brandfarlig. Holdes vk fra an-
tendelseskilder — rygning forbudt. Ma
ikke heldes i aflabet, da det kan forérsage

rada lanmt
9!

tinger

Advarsel!
Dette product indeholder - Etanol.

den perifera rullen, samt kontrollera att
omradet & fullstandigt téckt. Om pro-
tesens basmaterial syns, vilket indikerar
tryckomraden, skall du avlasta ett sadant
omrade genom FITT med en CC-trimmer
eller ett karbidborr. Dessa avlastade
omraden eller andra omraden eller
andra amraden som inte har tillrdckligt
med FITT, kan fyllas med en borsttek-
nik, eller genom att du satter ytterligare
blandning pé ifragavarande stéllen. Det
nya materialet kommer att blandas med
materialet som applicerades tidigare.

For in pa nytt och inspektera efter 2-3
minuter. Om alla berorda omraden har
tackts krdvs inga andra atgarder forrdn
nasta besok. Om emellertid ett omedel-
bart avtryck skall goras, skall du gjuta
blandningen omedelbart for ett inldgg
eller en ny protes.

Ll

Forvaring

Op omgevingstemperatur opslaan. Mate-
rialet bor anvéndas vid rumstemperatur
(18°-24°C) och vid en relativ luftfuktighet
pa 50+10%.

Ska ej anvéndas pa barn
Kontraindikationer/forsiktighetshea-
ktanden:

Denna produkt innehaller dibutylftalat. Ska
ej anvandas pa kvinnor vid formodad eller
sakerstalld graviditet. Kan orsaka fosterde-
fekter. Kan orsaka nedsatt fertilitet.

Andra forsiktighetsheaktanden:

Lattantandlig produkt. Hall den borta fran
anténdningskallor, lagor och gnistor. Rdkn-
ing ar ¢j tillten vid anvandning av denna
produkt. Kassera ej produkten i avlopp, efter-
som den kan fororena vattendrag och sjdar.

Varning!
Denna produkt innehaller etanol.

T Aetoupytkd omotunduera,
TPocwPLVES emavevBuypappioelg
Bepameiog kot Tpoetotylacic L0TGV.

Teproxh Eguppoyiic:

0 AE1T0UPYIKOG TOVOTG GTOTVIGIATOS 16TOD
FITT g KERR eivat éva emiomuovikd
160{VyLopévo piypa okOVNG Kot VYPOY OV
GT0V OVOULYVUETEL TOPEYEL GMOAT) TUKVOTITOL
cov kpépa kot 8o TpochEPEL Eva aKpiBEG
AETTOUEPELAKO AMOTVTOMUC aveEAPTTO AN
g ouvinkeg vypaoiog (umopet va yprotuono-
mbei napoveia aipatog, onwg oe amoTHTOUO
epguteveng odoviostotyiog) Eredn n ava-
Aoyio okOVNG-vypov Sev elvat kpioiun yio
mv amdkmon akpiferog, 1o FITT uropei va
VOpL(TEL GE TUKVOTTO OV Elvon TEPLocOTEPO
KOTGAANAN yla Ty atopkn mepintwon. Omov
emBupeitaL 1 LEYLGTN PO, YPNGLHOTOINGTE
£va henté piypa (nepimov 1 Y2 puépog oxov-
NG ue 1 pépog vypod). Otav embupeitar
TEPLOGOTEPO GORO GTO VALKO GMOTUROUOTOS,
T0 OVOULYVOETE GE TTLO A0 TUKVOTNTAL
(nepinov 2 pépn oxkovng oe 1 uépog vypov).
TIpocbéate okbvn 610 VYPO G1YG OLYG, EVD
T0 IVOKOTEVETE GUVEYMG YLOL VO OMOOVYETE
g puoohides.

To FITT evdeikvutor tepLocotepo yLo omoTume-
uotor 3 . X& TOMAEG TEPUTTAOELG
£va ueco anotinoua Oa eivar enapkéc,
napExovtag évioveg, axpipeig Aentouépeieg
e oxpifera Qotéco emerdn 1o FITT Oa
PEVOEL TV TPAYHOTIKOTTO UM AELTOVPYIKEG
Guvlnkeg, kal Bo apdyet £va Oving AELTo-
VPYLKG OMOTONOWG, OE TOAAES TEPLTTHOELG
UTOPELTE VO GMOKTAOETE €val KAADTEPO MO~
Tonepe edv o aobevig dopé o FITT oty
odovtoototyia ywpig miean ohovikia. Otav
elvor oavepo 0Tt o 1016¢ €t vmootet BAGPN,
ouviotdran vo adebet 1o FITT omy vnokabio-
Topevn odovtoototyio ent 800 1) Tperg NuEPeg
Y0 vor BonBei 1 avakohoLon Tov TPOETog Kot
v omoKk BT £V OAOKANPOTIKO CMOTUNMUC
70V 1670V 6TNV 70 TA€OVEKTIKT BEom Gveong
Ko T0pLaopatog vnd m Aettovpyio. Mo
GKPAiES TEPITTOGELS, HTOpel Vo evieikvuTan
va aoopedet 1o FITT petd and 8o 1 tpeig
nuépeg (e ayunpo E€otpo Povikavit,
kontipa CC 1 yAoavo kappidiov) kat va
aviiketeotadel Yo Tapopoto YPOViKG SLGoTa.
Avt6 Bepoiog eEaptdton amo Ty aTopikn
TEPINTOON.

‘Omov 0 16706 )€t vrootel peydAn Prapn
and cvokevn mov dev taiptale kaAd, ba
XPEOOTEL TEPLEGOTEPOG YPOVOG YO VO OTO-
kotootafel oe vyewn katdotaon. Qotéoo,
0 %pdvog mov Eodeveton yia ovt ) Bepaneio
EMOTPEYETAL GTOV 080VTIATPO GTN peimon,
N omy mpn e&dherym tov pavefov katd T
onoia yivovton puBuicels petd myv napoyn
KOL GKOUN TTLO ONUAVTLKG, T) GVEOT KOL LKOVO-
moinon mov €11 0 aobevic Ba eivor povepd.
Me ™ xprion tov FITT 1 0dovtoctotyia eve-
pyet mpoynatikd oav “dlokog Tov TopLalet
TERELD” KO EMTPENEL TO OKPLBEG AMOTUNWOU!
7OV TPGKELTOL VoL ANdBET V6 T Aettovpyios.
Eivat suviifog omapaimro va inget diko
anoTineie ag0Tov £xeL ANoBEL T0 AeLTOVPYIKO
AMOTONOUC.

‘Otov 0 0dovtiaTpog eivor tkavomouéVog
6110 1070 PpiokeTan o€ LY KoTdoTAON, KO
0 000eviig £x€1 TANPN Gveon Kot Aettoupyt-
KOTNTaL, TOTE £1vaL 1 6OOT GPXL Y10 Ve (uBet
10 ipémhaopa péoa oo FITT, ko avtd 1o mpo-
mhaopa 6o ypnoornomPel omy enetepyacio
NG ENOVENEVIVONS 1) TG KaLvovpyLag oSov-
toctotyiag.

Ot épevveg égovy amodei&et ot 1o FITT Bu
GUVEYIoEL VO PEEL VMO AELTOUPYLKES TIECELG
péxp kot ywa 12 nuépeg. Qo000 1 KaAvtepn
Bepanevtikn pon eivat KoTa TIg TPOTEG
800 1 1peLg NUEPES HEGT 670 6TON0. Edv T0
FITT €yt gopebei oe 0doviootoyieg apdton
mepaoeL avt 1 kGAo tepiodog pong, ot
EVIOVOTEPEG AETTOUEPELES HTOPOVY VO AndBovy
eav 1o FITT aoopedei kon aviikotaotodet
e kavovpyLe eaproy. Ze TEToL TEpinTmon
0 0eBevIC TPETEL Vo GOPEGEL TNV 080VTO-
ototyia ohovukTig 1| TOVAGYLGTOV KOTG T
SLApKELD £VOG YEVUUTOG Y10 VO GMOKTIOEL
£va 6vieg Aertovpyikd anotvnoeua. To
TpOTAaoNa TPENEL v (VBel péo 6” T TO
ATOTUTOUC GUECOG LETH TNV adaipeon amd
0 6100 kon vo Eemiubel 10 oo, Te pepikég
TEPITTOOELS, £V OTOTITWUO TAVGTHOTOG
(Srotimmong) tov FITT eivor 10 pévo mov
evdeikvutat 1’ autd 10 TEAKG GroTINOMO.
Tpotov aompécete 1o FITT pe évav konmpa
CC 1 yAddavo kopBidiov, yia va mopéyetor
LOPO Y10 T0 KOvoUPYLo piypa, Payte 0ro-
KAnpn v emoaveta tov anotvrdpatog FITT
pe FITT SEPARATOR. Avto 6a amotpéyet
o€ Hkpa yeropéva copatidia tov FITT va
KOAAGOUV 670 TUTUE TOV GTOTVIMUOTOS
mov dev mpoketton va amokataotobel. To
COUOTISLE SUVAVTOL TOTE VO GKOVTLGTOUV EVKO-
o1 vor TALB0 VY amd T0 Ao TUNMUE TPOTOD
npootedel 10 kavovpyLo piyua Yo to Teht-
K0 mAvoto. Akorovbniote Tig Stadikaoieg
OMOG KOL LE TV OALKT OVTLKATAGTOON TOV
FITT. I'a vo Stevkohbver €vag mapdyoviag
podaxdmrag my Tpdobeon kavovpylov
vhkov oo FITT, agotov €xet dopedet oty
odovtoototyio, Bayte ™y emtdavera 0V
FITT pe akpuliko HovouEpES Kat aofote v
vo otabel yia Aiyo Aentd mpotod
npocbécete 10 KoLvOUpYLO Wiypo.

Teyvikn

1) EAéy&e my mapotioa odovioatouyic yia
KeVpUk suyKAeroTux, ke m kon emtkdhuyn).

2) Avakovoicte 6la 1o vTOKOpOViaia
TLOTE, KOt TIg TEPLOYEG VIO Tieon.

3) EmkoAOyTe T1g YEIAKES KOL TOPELOKES
EMOGVELEG e Eva AenT6 otpdpa omd FITT
SEPARATOR, y1a va amotpéyete ) ouy-
KkoAAnon tov FITT kabax EeyerhiCer katd m
Sudprera romobémong Awempriote 1o FITT
SEPARATOR pokptd and enigaveles e
1670, 81011 B amoTpEWEL T GUYKOAANON
o0 FITT.

4) Otav 1o FITT €yet avopybei omy embup-
N TUKVOTTOL (REPTTOV Evat AET6) T0 UvETE
uéca oty odoviootoryion Me pio pkpn
ondrovia 6épte 1o FITT endve oto mepuoepuxd
Gpo, €101 hote tav Tomobeteital oTo
OTOUO VO UTAPYEL APKETO VALKO Y10 Ve
dnutovpynbei kakd mepLoeptkd porid
KOl VO ETLTPOTEL T0 AROTVTOUO TOV
£16B0AAOUEVOY TPOCUPTATE®V.

5) Eemhévete 10 600 T0V aoBeV pE kplo
vepo kat eLodyete my odoviostouyic. [eote
otov aobevi) vo kAeloel amohd Tpog m
olykheion.

6) [éote ot0v 0:6BeVT v SuyKOoEL TPOg Tt
KA Kt Vo KpaTioet T yvabo tov oxiviym
ent 1-2 Aemtd, Kat ago1pEcte 10 VALKG Tov
Eeyehiler.

7) Met6 om6 2-3 hentd coarpéote my 080-
viootoyia, kK6ye 10 nepiocevpa e (et
KOMTIKO €pYoheio yoPig Vo KUTUGTPEYETE
0 TEPLOEPLKO POALD, Kait EAEYETE VIO VO
Seite edv vapyet mhipng emkdivym. Eav
N odovtootoryic £xet VALKG mov daivetor,
VMOBELKVIOVTUG TEPLOYN THEGTG, KOL TUYOV
nepLoyEg 6mov dev vmopyet enapkég FITT,
unopet va minpwbet pe my teyviki Bovp-
60, 1 0TLdyvovTag éva GAko Likpo piyna
KOL TOTOBETOVTOG TO OTLG TEPLOXES IOV
10 gpetdfoviat. To véo vAtkd B avopytet
OLOIOUOPOO: HE TO GARO.

8) Enavelodyete, kot eAéyyete ko Al
uetd omd 2-3 hentd. Edv i emkdhoyn eiva
EMOPKIG, NTOPELTE Vet MElTE GTOV acbeviy
G elvor €towog vo oUyet ko de yperdletar
va tov delte péypt to emdpevo poviePod
00, 1, GV YPNOLHOTOLEITAL Y10l GUEGO
anoTONGUC, YVVETE T0 TPOTAUGLO UUECHS
Yoy enelepyooia mg enavenéviuong
1 Snprovpyia kovovpyiog odoviostouyiog.

Zovbnkeg Anobiikeveng

Anobnketote 1o vro meptfoiitikes GuvBNKeg.
To vAké mpénet va ypnolponoteital oe
Bepuokpaoio Sopatiov (18°-24°C) ko 50+10%
GYETIKN VYpasia.

Na p xpnotponoteitot o€ tardia

Avtevdeilerg/ mpoovidtell

To mpotov owté mepiéyet dipoutvrooBo-
taAkd. N pn xpnotponoteitan o yovoike
e mbavorodpevn 1 emPefaropévn kimom.
Eivor duvatd va mpokol€oet ehandpate oe
mondid katd 1o otadio g kvnong. Eivol
SUVaTO Vo TPOKGAEOEL UEIMUEVT YOVIUOTNTEL

AMLES TPOOLLGEELG:

Edgrexto npoidv. Awampeite paxpid omd
mnyég avadretng, Mnv komvilete katd m
Sidpxera mg ypriong TV TPoiGvTog. My amop-
pimtete 10 mPOidv G amOYETEVOELS, S10TL
fo pmopoloe vo mpokarécel pumavon
TOV TOTOPGOV Kol g Odhuccag.

TTpoewdomoinon: To mQoidY meQLéyeL
vkt ahnookn

NEDERLANDS

Voor functionele afdrukken,
therapeutische relining en tissue
conditioning

Toepassing:

De Functional Impression Tissue Toner
(Functionele afdrukweefsel- kleurstof) van
KERR is wetenschappelijk gebalanceerde
poeder en vloeistof dat een gladde en ro-
mige dikte vermengt, en een nauwkeurige
en gedetailleerde afdruk biedt, ongeacth
vochtigheidscondities (kan gebruikt wor-
den als er bloed verschijnt, zoals bij een im-
plantaatafdruk voor een gebit). Aangezien
de verhouding van het poeder tot de vloe-
istof niet cruciaal is voor nauwkeurigheid,
kan FITT worden vermengd tot een dikte
die het meeste geschikt is voor het speci-
fieke geval. Als maximale vloeibaarheid is
vereist, kan een vrij dun mengsel worden
gebruikt (ongeveer 1'/; deel poeder tegen

1 deel vloeistof). Als er meer iein

worden opgevuld door de borstelte-
chniek of door het aanmaken van een
kleine hoeveelheid mengsel en dit in
de betrokken gebedien te plaatsen.
Het nieuwe materiaal zal zich homo-
geen met het andere vermengen.

Zet het er opnieuw in, en controleer
opnieuw na 2-3 minuten. Stuur de
patiént naar huis tot volgende af-
spraak als er voldoende bedekking is;
of als het voor onmiddellijke afdruk
gebruikt gaat worden, moet het men-
gsel dadelijk worden gegoten voor de
rebasing of het maken van een nieuw
gebit.
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Oplsagcondities
Op een Koele plaats bewaren. Dit materia-
al moet op kamertemperatuur van 18°-24°
Cworden gebruikt, en bij 50% = 10% rela-
tieve vochtigheid.

Niet gebruiken bij kinderen

het afdrukmateriaal wordt verlangd, kan
het enigszins dikker worden vermengd
(ongeveer 2 delen poeder tegen 1 deel
vloeistof). Voeg het poeder langzaam aan
vloeistof toe onder voortdurend roeren om
lunchtbellen te voorkomen.

FITT is positief geindiceerd voor afdrukken
voor rebasing. In vele gevallen is een on-
middellijke afdruk voldoende, die scherpe
en fijne details met nauwkeurigheid biedt.
Omdat FITT echter daadwerkelijk vloeit
onder functionele omstandigheden en een
ware functionele afdruk produceert, kan in
vele gevallen een betere afdruk worden
verkregen als de patiént FITT" s nachts
in het losgemaakte gebit draagt. Als er
bewijs is van weefselbeschadiging wordt
aanbevolen dat FITT twee of drie dagen in
het losgemaakte gebit wordt gelaten om te
helpen de pijn te verlichten en een laatste
afdruk van het weefsel te verkrijgen in de
beste en meest comfortabele functione-
rende positie. In buitegewone gevallen kan
worden geindiceerd de FITT na twee of
drie dagen te verwijderen (met een scher-
pe schraper van eboniet, een (C-trimmer
of carbidboortje) en het een voor overe-
enkomstige periode te vervangen. Dit ligt
natuurlijk aan het individuele geval.

Als het weefsel ernstig beschadigd is
door een slechtpassend gebit, is meer tijd
benodigd om het te genezen. De bestede
tijd gedurende deze behandelingsperiode
wordt echter aan de tandarts “terugbeta-
ald”door minder, of in het geheel geen, af-
spraken na de behandeling voor correcties
en, wat belangrijker is, het comfort en de
voldoening die het de patiént schenkt zal
duidelijk blijken. Met FITT gedraagt het
gebit zich als een “voorgevormd bakje” en
laat een nauwkeurige afdruk in werking
afnemen. Het is gewoonlijk nodig nog
een afdruk te maken nadat de functionele
afdruk verkregen is. Als de tandarts ervan
overtuigd is dat het weefsel in gezonde
staat verkeert en de patiént zich volkomen
goed voelt en functioneert, is dit de tijd het
poeder/watermengsel in de FITT te gieten.
Dit mengsel moet worden gebruikt bij het
bewerken van de rebasing of het nieuwe
gebit.

Onderzoek heeft aangetoond dat FITT t/m
12 dagen vloeibaar blijft onder functionele
druk. De beste therapeutische vloeiba-
arheid vindt echter tijdens de eerste twee
of drie dagen in de mond plaats. Als FITT
na deze beste vloeibaarheidsperiode in
gebitten wordt gedragen, kunnen scher-
pere details worden verkregen als de FITT
wordt verwijderd en wordt vervangen door
de nieuwe toepassing. In dit geval moet
de patiént’s nachts, of ten minste gedu-
rende één maaltijd draagt, teneinde een
waarlijk functionele afdruk te verkrijgen.
Het mengsel moet onmiddellijk na verwi-
jdering uit de mond en afspoelen van het
speeksel in deze afdruk worden gegoten. In
sommige gevallen is een modelafdruk van
FITT het enige dat voor deze laatste afdruk
wordt geindiceerd. Alvorens FITT met een
(C-trimmer of carbidboortje te verwijde-
ren om ruimte te maken voor het nieuwe
mengsel, moet het hele oppervlak van de
FITT-afdruk met FITT SEPARATOR worden
bestreken. Dit voorkomt dat kleine gema-
len FITT- partikels aan het gedeelte van de
afdruk die niet losgemaakt wordt vastpla-
kken. De partikels kunnen dan gemakkelijk
van de afdruk worden geveegd of gespoeld
voordat het nieuwe mengsel wordt toege-

Contra-indi gen:
Dit product bevat dibutylftalaat. Niet ge-
bruiken bij vrouwen die vermoedelijk of
werkelijk zwanger zijn. Kan afwijkingen
in de foetus veroorzaken. Kan de vruchtba-
arheid verminderen.

Andere voorzorgen:

ontvlambaar product. Uit de buurt van
ontstekingsbronnen, viammen en vonken
houden. Niet roken tijdens het gebruik van
het product. Het product niet via de riole-
ring lozen om verontreiniging van rivieren
en zeeén te voorkomen.

Waarschuwing:
Dit product bevat ethanol.

For funksjonelle avtrykk,
midlertidige rebaseringer og
kondisjonering av vev.

Bruksomrade:

KERRs funksjonsavtrykk for vevsforbedring,
FITT er et pulver og e vaske som er viten-
skapelig balansert, og som i blandet form
far en jevn, kremaktig konsistens. Blandin-
gen gir et noyaktig og detaljert avtrykk ,
uansett fuktighetsforhold ( den kan brukes
ved forekomst av blod , som ved avtrykk
av proteseimplantasjon ). Siden blande-
forholdet mellom pulver og vaeske ikke er
avgjorende med hensyn til noyaktighet,
kan FITT blandes til den konsistensen som
egner seg best til det enkelte tilfelle. Hvis
det er nodvendig med maksimal “flyt ,
bruker du en relativt tynn blanding (ca. 1/
el pulver til 1 del vaeske). Hvis det er mer
aktuelt med fylde i avtrykksmaterialet,
gjor du blandingen noe tykkere (ca 2 de-
ler pulver til 1 del vaeske). Tilsett pulveret
sakte under konstant omrring for & unnga
bobler.

FITT indikeres absolutt til rebaseringsa-
vtrykk. | mange tilfeller er et umiddelbart
avtrykk tilstrekkelig og gir skarpe fine
detaljer uten at ngyaktigheten kompro-
mitteres. Siden FITT faktisk vil “flyte”under
funksjonelle forhold og etterlate et virkelig
funksjonelt avtrykk, er det imidlertid slik at
et avtrykk blir bedre hvis pasienten bruker
FITTitilslipt protese over natten. Nar det er
klare tegn pa vevsskader, anbefales det a la
FITT sitte pa plass i den tilslipte protesen i
to eller tre dager for & framskynde helbre-
delsen av saret, og for a fa et ferdig avtrykk
av vevet i den mest fordelaktige posisjonen
med hensyn til komfort og tilpasning ved
bruk. | ekstreme tilfeller kan det veere til-
radelig & flerne FITT etter to eller tre dager
ned en skarp ebonittscraper, CC- trimmer
eller karbidbor, og sette det inn igjen i en
tilsvarende lang periode. Dette avhenger
naturligvis av det enkelte tilfellet.

Nar veveter sterkt skadet pa grunn av en
protese med darlig tilpasning , trenger det
lenger tid pa a bli helbredet igjen. Den tid
som gar med til denne behandli

io-
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Pafor et tynt lag med FITT SEPARA-
TOR pa de labiale og buccale flatene
ford unnga at FITT fester seq hvis den
flyter over under utskiftingen. Pass pa
at det ikke kommer FITT SEPARATOR
pa vevsharende flater, fordi dette vil
forhindre at FITT far feste.

Etter at FITT er blandet ut til den
aktuelle konsistensen (ca. ett minutt),
helles den inn i protesen. Bruk en liten
spatel til @ lofte FITT opp til den pe-
rifere grensen, slik det er tilstrekkelig
materiale ndr protesen settes i mun-
nen til at det dannes en god kantpolse
og muskelfestet blir avbildet.

Skyll pasientes munn med kaldt vann,
og sett inn protesen. Be pasienten om
a bite tennene forsiktig sammen.

La pasienten holde tennene sammen-
bitt i 1-2 minutter, og fjern overfladig
materiale.

Ta protesen ut etter 2-3 minutter,
fien overflodig materiale med et
varmt skjeereinstrument uten & od-
elegge kantpolsen, og pass pa at alt
er dekket. Hvis protesens basemate-
riale er synlig, noe som tyder pa et
trykkomrade, lettes trykket i dette
omradet gjennom FITT ved hjelp av
en (C-trimmer eller et karbidbor. Dis-
se frigjorte omradene og eventuelle
omrader der det ikke er nok FITT, kan
fylles med en borsteteknikk, eller ved
4 lage en ny, liten blanding og legge
denne i de aktuelle omradene. Det
nye materialet forenes umerkelig med
detandre.

8) Sett protesen inn pa nytt, undersok
igjen etter 2-3 minutter. Hvis dek-
ningen er tilstrekkelig, kan
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poistamisen ja sylien huuhtelemisen
jalkeen. Joissakin tapauksissa tarvitaan
vain FITT: n laveerausjéljennds tatd vii-
meistd jaljenndsta varten. Ennen kuin FITT
poistetaan (C - siistijallé tai karbidikalvi-
mella uuden sekoituksen vaihtamiseksi,
maalaa koko FITT- jaljenndoksen pinta
FITT SEPARATOR aineella. Tamd estdd
pienten jauhautuneiden FITT-hiukkasten
tarttumisen jéljenndksen siihen osaan
jota ei kevennetd. Hiukkaset voidaan sen
jalkeen helposti pyyhkia tai pestd pois
jaljenndksestd ennen uuden |
lisaamistd  lopulliseen  laveeraukseen.
Noudata samaa menettelya kuin kokonaan
uuden FITT- jaljenndksen vaihtamisessa.
Jos haluat kéyttad pehmennysainetta hel-
pottaaksesi uuden materiaalin lisagmista
FITT-jéljennckseen sen jalkeen kun sité on
kaytetty proteesissa, maalaa FITT: n pinta
akryylimonomerilla ja anna sen sesoa
muutaman hetken ennen uuden sekoituk-
sen lisdamistd.

Menetelma

1) Tarkista nykyisen proteesin keskitys ,
purenta,, pystykohdistus ja peitto.

2) Kevenna kaikki alaleikkaukset ja pai-
nekohdat.

3) Peitd kaikki huuli —ja poskipinnat
ohuella kerroksella FITT SEPARA-
TOR-materiaalia estédksesi  FITT in
tarttumisen , jos sitd padsee vaihdossa
vuotamaan yli. Pida FITT SEPARATOR
poissa  kantavista kudospinnoista ,
koska se estad FITT in tarttumisen.

4) KunFITT on sekoitettu halutun pak-
suiseksi (noin minuutissa) , kaada se
proteesiin. Tuo FITT pienelld lastalla

sendes hjem i pavente av neste time-
avtale. Hvis det derimot skal brukes
umiddelbare avtrykk, helles modellen
straks til tillaging av rebasering eller
framstilling av en ny protese.

Oppbevaring

Oppbevares pa et kjolig sted. Materialet
ber brukes ved romtemperatur (18°-24 °C),
og ved en relativ fuktighet pa 50%=:10%.

Skal ikke brukes pa barn

K indil
gler:

Dette produktet inneholder dibutylftalat.
Skal ikke brukes pa kvinner ved antatt eller
bekreftet graviditet. Kan forarsake foster-
skader. Kan forarsake redusert fertilitet.

16 veiledi b
/forsikt

Andre forsiktighetsregler:

Brennbart produkt. Skal holdes unna ten-
nkilder, flammer og gnister. Rayking ikke
tillatt under bruk av dette produktet. Kast
ikke produktet i avlgp da det kan forurense
elver og vann.

Advarsel!
Dette produkt inneholder etanol.

Toiminnallisiin jaljenndksiin,

kudoksen kuntouttamiseen.

Kayttoalue

KERR in kudoskunnostusaine kaytonaikais-
een jljentdmiseen (FITT) on tieteellisesti
tasapainotettu jauheen ja nesteen yh-
distelmd, joka sekoitetaan pehmedan,
kermamaiseen paksuuteen, ja joka tuottaa
tarkat ja yksityiskohtaiset jaljenndkset
kosteusasteesta  riippumatta  (voidaan
kayttad verisessa kohteessa seka proteesin
implantointijéljenndksessa). Koska jauhon
ja nesteen suhde ei vaikuta kriittisesti tar-
kkuuteen, FITT voidaan sekoittaa kunkin
kayttotil vaatimaan  pak

Jos haluat hyvén valuvuuden, kaytd

den, kommer imidlertid tannlegen til gode
iform av et redusert antall-eller fullstendi

kohtalaisen ohutta ('noin 1",
0saa jauhetta ja 1 osa nestettd). Jos haluat

eliminert behov for — timer til justering
etterpa. Enda viktigere er det dessuten at
pasienten tydelig opplever storre behag
og tilfredshet. Ved bruk av FITT fungerer
protesen faktisk som en “formtilpasset
skje’, som gior det mulig med et noyaktig
avtrykk ved aktivt bruk. Det vanligvis nod-
vending d lage et annet avtrykk etter at de
funksjonelle avtrykket er tatt.

voegd voor de laatste precisieafdruk. Volg
dezelfde procedures zoals voor de gehele
vervanging van FITT. Als verzachtingsmid-
del om het toevoegen van nieuw materiaal
aan de FITT te vergemakkelijken nadat
het in het gebit weird gedragen, kan het
oppervlak van de FITT met acrylaatmo-
nomeer worden bestreken, waarna enkele
ogenblikken wordt gewacht voordat het
nieuwe mengsel wordt toegevoegd.

Techniek

1) Controleer het huidige gebit op ge-
centreerde occlusie, verticaal passen
en de bedekking.
Ontlast alle ondersnijd-en drukgebie-
den.
Coat alle labiale en buccale oppervla-
kken met een dunne FITT SEPARA-
TOR-coating, om te voorkomen dat
de FITT aanhecht als het tijdens het
vervangen overvloeit. Doe geen FITT
SEPARATOR op weefseloppervla-
kken, aangezien dit FITT verhindert
aan te hechten.
Als FITT tot juiste dikte gemengd is
(na ongeveer 1 minuut) moet het in
het gebit worden gegoten. Breng de
FITT naar de rand van het gebit, zodat
als het in de mond wordt geplaatst er
voldoende materiaal aanwezig is om
een goede perifere rol te vormen en
een afdruk van de spieraanhechtingen
mogelijk te maken.

5) Spoel de mond van de patiént met
koud water en zet het gebit erin. Laat
de patiént voorzichtig tot occlusie slu-
iten.

6) Laat 1 a2 minuten bijten, en verwij-

der overtollig materiaal.

Haal het gebit er na 2-3 minuten uit,

snijd het overtollige materiaal af met

een warm snijinstrument zonder de
perifere rol aan te tasten, en contro-
leer op volledige bedekking. Als het
onderlaagmateriaal van het gebit er
doorheen schijnt, hetgeen een druk-
gebied aanduidt, ontlast dat gebied

d. m. v. de FITT met de CC- trimmer

of het carbidboortje. Deze ontlaste

gebedien, en alle gebedien waar on-
voldoende FITT aanwezig is, kunnen
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Nar tannlegen er sikker pa at vevet er
fullstendig helbredet, og pasienten ikke
merker ubehag og kan fungere som nor-
malt, er det pa tide & lage en modell pa
grunnlag av FITT. Denne modellen brukes
sa til tillagingen av rebaseringen eller den
nye protesen.

Forsking har pavist at FITT fortsetter a
“flytre” under funksjonell belastning sa
lenge som 12 dager. Den beste terapeuti-
ske flyten skjer imidlertid de forste to til tre
dagene i munnen. His pasienten har gatt
med FITT i proteser utover denne gunsti-
gste flytperioden, kan man oppna storre
detalj hvis FITT tas ut og settes inn igjen
med den nye appliseringen. | slike tilfeller
ber pasienten bruke protesen over natten,
eller i det minste under ett maltid, slik at
avtrykket blir helt funksjonelt. Modellen
bor tas av dette avtrykket straks etter at
det er tatt ut av munnen og skylt fritt for
spytt. | enkelte tilfeller er det bare nodv-
endig med et avtrykk fra tyntflytende ma-
teriale av FITT til det endelige avtrykket.
For FITT fiernes med en (C- trimmer eller
et karbidbor for & gi plass til ny blanding,
males hele flaten pé FITT avtrikket med
FITT SEPARATOR. Dette forhindred at
finmalte FITT-partikler far feste seq til den
delen av avtrykket som ikke skal tilslipes.
Partiklene kan uten problemer torkes eller
vaskes av avtrikket for den nye blandingen
tilsettes i forbindelse med det endelige
avtrykket fra tyntflytende materiale. Folg
framgangsmaten som er angitt for utski-
fting av hele FITT. Hvis det er nodvendig
4 bruke et mykningsmiddel for & gjore det
lettere d tilsette nytt materialet til FITT,
kan FITT-overflaten males med akrylmo-
nomer etter at det har sittet i protesen. La
det sta et oyeblikk for den nye blandingen
tilsettes.

Teknikk
1

Undersok den naveerende protesen
med hensyn til sentral okklusjon,
vertikal heide og utstrekning av pro-
tesen.
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jaljennd jaalille massaa,
sekoita se hieman paksummaksi (noin 2
05aa jauetta ja 1 osa nestettd). Lisda jau-
he nesteeseen hitaasti sekoittaen kaiken
aikaa kuplimisen valttamiseksi.

FITT on erittdin suositeltava vuorau-
sjljennoksii Monissa  tapauksi
pikajaljennds on riittdvd, antaen teravat,
hienot yksityiskohdat tarkasti. Koska FITT
kuitenkin valuu kdyttotilanteissa ja tuottaa
todellista kéyttovastaavan jaljennoksen,
parempi jdljennds on usein mahdollista
saada aikaan, jos potilaalla on FITT keven-
netyssa proteesissa yli yon. Jos kudos on il-
meisesti karsinyt vahinkoa, suosittelemme
FITT: n jattémistd kevennettyyn proteesiin
parin kolmen péivén ajaksi lieventamaan
vammaa ja tuottamaan lopullisen jaljenn-
oksen kudoksesta sen parhaassa asennos-
sa mukavuuden ja sopimisen kannalta
kaytossd. Aarimmisessa  tapauksessa
voidaan suositella, ettd FITT poistetaan
parin kolmen péivan kuluttua (teravalla
eboniittikaapimella, (C siistijall tai kar-
bidikalvimella) ja pannaan takaisin yhta
pitkaksi aikaa. Tamd tietenkin riippuu yk-
sittdisestd tapauksesta.
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viereen , niin ettd vie-
dessdsi ainetta suuhun materiaalia
on riittavasti hyvén reunuskdareen
muodostamiseen ja lihaskiinnitysten
jaljentémiseen.

5) Huuhtele potilaan suu kylmalla vedella
ja aseta proteesi paikoilleen . Pyyda
potilasta sulkemaan purenta kevyesti .

6) Siisti lihaksista 1-2 minuutin kuluttua
ja poista ylimdarainen materiaali.

7) Poista proteesi 2-3 minuutin kuluttua
ja siisti lampimalla leikkaustyokalulla
vélttden tuhoamasta reunuskdarettd
, ja tarkista peittoalue. Jos proteesin
pohjamateriaali nakyy lavitse osoittaen
painekohtaa , kevennd kohta FITT: n
lavitse CC-siistijalla tai karbidikalvimel-
la. Némé kevennetyt alueet ja muut
alueet , joissa FITT on liian ohut, voi-
daan tdyttaa harjaamalla tai tekemalla
uusi pieni sekoitus ja lisdamalld se
tarvittaviin kohtiin. Uusi materiaali
sekoittuu homogeenisesti toisiin.

8) Aseta takaisin ja tarkista uudelleen 2-3
minuutin kuluttua. Jos peitto on riit-
tévd , jatd lisahoito seuraavaan kayntiin
, tai jos teet heti uuden jaljnnoksen ,
kaada malli heti vuorauksen tai uuden
proteesin valmistuvaiheita varten.

Sailytysymparisto

Séilytd  kdyttotilassa. Materiaalia tulee
kayttaa 18°-24° C lampatilassa ja 50 + 10
9% suhteellisessa kosteudessa.

Ei pida kayttaa lapsille

Esteet/varoitukset:

dibutyyliftalaattia. Ei
pidé kdyttaa naisille, joiden oletetaan tai
tiedetadn olevan raskaana. Voi vaurioittaa
sikiota. Voi vihentdd hedelmallisyytta.
Muut varoitukset:

Helposti syttyva tuote. Pida loitolla syt-
tymislahteists, liekeistd ja kipindista. Ald
tupakoi tuotteen kayton aikana. Ala heita
tuotetta viemariin, koska se voi saastuttaa
vesistdjd.

Varoitus! Tama tuote sisaltaa
etanolia.

PORTUGUE

Para moldagens funcionais, trata-
mento provisorio de reembasamen-
to e condicionamento de tecido.

Aplicagéo:

0 condicionador tecidual para moldagem
funcional FITT da KERR consiste de um
pé e um liquido cientificamente equili-
brados que resultam numa mistura de
consisténcia cremosa e lisa, produzindo um
molde detalhado e preciso nao obstante as
condicoes de humidade (pode ser usado
na presenga de sangue, tal como em mol-
dagens para proteses dentdrias implan-
tossuportadas). Visto que a proparcao de
pé-liquido ndo é critica para a precisao do
molde, FITT pode ser misturado até que a
consisténcia apropriada para um determi-
nado caso seja obtida. Em situacdes nas
quais a maxima fluidez for desejada, use
uma mistura bem rala (aproximadamente
1/, partes de po para 1 parte de liquido).
Quando um maior volume no material de
moldagem for desejado, faga uma mistura
um pouco mais espessa (aproximadamente
2 partes de pd para 1 parte de liquido). Adi-
cione 0 pé ao liquido lentamente, mistu-
rando cost para evitar bolhas.

Jos huonosti sopiva proteesi on
tanut kudosta pahasti, tarvitaan enemman
aikaa sen parantamiseen. Hoitoon kaytetti
aika korvautuu hammaslaakarille kuiten-
kin silld, ettd asennuksen jalkeisid saatoja
tarvitaan vahemmén tai ei lainkaan, ja
mika vield tarkedmpad, potilaan mukavuus
ja tyytyvdisyys on ilmeistd. Kun FITT on
kéytossd, proteesi toimii muotoon sovitet-
tuna altaana ja sallii tarkkojen jéljenndsten
ottamisen kdyton aikana. Yleensa tarvita-
an toinen jaljennds, kun kaytonaikainen
jaljennds on tehty.

Kun hammaslaakari on todennut kudoksen
terveeksi ja potilaan mukavuus ja toimin-
takyky ovat moitteettomia, on aika kaataa
malli FITT jaljennokseen. Tita mallia
kdytetddn vuorauksen tai uuden proteesin
valmistusvaiheisiin.

Tutkimuksissa on todettu, ettd FITT pysyy
valuvana  kaytonaikaisessa ~ paineessa
jopa 12 vuorokautta. Paras terapeuttinen
valvuus osuu  kuitenkin  ensimmaisille
kahdelle tai kolmelle paivalle suussa.
Jos FITT on ollut proteesissa kaytdssa yli
tdman parhaan valuvuuden aikavdlin,
voidaan saada tarkempia detaljeja, jos
FITT poistetaan ja lisétddn uudelleen.
Tdssé tapauksessa potilaan tulee kayttad
proteesia yli yon tai ainakin yhden aterian
aikana todellisen kdytonaikaisen jljenn-
dksen iseksi. Malli tulee kaataa

Frigjor alle
er.

itt og tr

tahdn jaljennokseen valittomasti suusta

FITT & definitivamente indicado para
reembasamento. Em muitos casos, uma
moldagem imediata seréd adequada, pro-
duzindo detalhes precisos e bem definidos.
No entanto, visto que FITT mantém a sua
fluidez sob condigdes funcionais e produz
uma moldagem verdadeiramente funcio-
nal , em muitos casos uma melhor molda-
gem serd obtida se o paciente usar FITT na
protese durante 24 horas. Quando danos
teciduais forem evidentes, recomenda-se
que FITT permaneca na prétese durante
dois ou trés dias a fim de aliviar o trauma e
obter uma moldagem tecidual final na po-
sicdo mais confortavel e funcional possivel.
Em casos extremos, FITT pode ser removi-
do apds dois ou trés dias (com um raspador
de vulcanite afiado, recortador CC ou broca
de carboneto) e aplicado novamente pelo
mesmo periodo. Obviamente, isto dependo
do caso em particular.

Em casos nos quais o tecido hd sido seve-
ramente danificado por uma protese mal
ajustada, mais tempo serd requerido para
que esta seja restaurada a uma condicao
saudavel. No intanto, o tempo gasto pelo
dentista neste tratamento € recobrado
através da redugdo, ou da completa eli-
minagdo, no niimero de consultas para o
reajuste da prétese; no eintanto, 0 maisim-
portante é que o conforto e a satisfago do
paziente serdo evidentes. 0 material FITT

faz com que a prétese funcione como uma
“moldeira feita sob medida” e produza uma
moldagem precisa ao ser usada. Geralmen-
te € necessario tomar-se outra moldagem
apds a obtencao da moldagem funcional.

Quando o dentista estiver satisfeito que os
tecidos estdo numa condicdo saudavel e
que a protese proporciona total conforto e
funcionalidade ao paciente, o modelo deve
ser vazado no FITT; este modelo deve ser
usado na confeccéo do reembasamento ou
da nova prétese.

Pesquisas demonstram que FITT mantém
a sua fluidez sob pressoes funcionais du-
rante até 12 dias. No entanto, a melhor
fluidez terapéutica ocorre durante os pri-
meiros dois ou trés dias na cavidade bucal.
Caso FITT seja usado na prétese além deste
periodo, detalhes mais bem definidos

n

odpowiedni; wyraznie, szczegétowo i doktad-
nie odzwierciedla drobne detale. Niemniej
7 uwagi na to, ze FITT w warunkach czyn-
nosciowych pozostaje plastyczny i pozwala na
uzyskanie prawdziwie czynnosciowych wycis-
kow, niejednokrotnie lepsze wyniki osiaga
sig, jesli FITT pozostanie w ustach pacjenta
na noc w poluzowanej protezie. W przypadku
obecnosci urazow tkanki, zaleca sie pozost-
awienie FITT w poluzowanej protezie na dwa
lub trzy dni, aby utatwic gojenie i uzyskac
gotowy wycisk tkanki w pozydji, ktdra gwa-

| Tlo-pycckm |
[Nl GyHKLMOHANbHBIX CENIKOB,

BPeMeHHOI nepe6asupoBKi NpoTe30B M
KOHULMOHMPOBAHNA TKaHeil

06nacTb npumeneHna

TkaneBoii ToHep FITT 4nAa dyHKUMOHANbHbIX
cnenko komnakuu KERR npeacrasnser
€060i c6anaHcupoBaHHble ¢ HayYHOil TOYKY
3peHuA NOPOLLOK W XUAKOCTb, KOTOpbIe Npu
CMeLLIMBaHNM 06pasyioT CMecb 0fIHOPOA-

rantuje najwieksza wygode i dop

ie protezy w warunkach czynnosciowych. W
ekstremalnych przypadkach moze by¢ wska-
zane usuniecie FITT po dwach lub trzech dni-
ach (przy uzyciu wulkanizowanej skrobaczki,
trymera CC lub wiertfa weglikowego), a nas-
tepnie ponowne jego zafozenie na podobny

podem ser obtidos se FITT for ido e
aplicado novamente. Neste caso, 0 pacien-
te deve usar a protese durante 24 horas ou
pelo menos durante uma refeicdo a fim de

okres. Postepowanie zalezne jest oczywiscie
od konkretnych przypadkow.

Wowczas gdy doszto do powainych urazéw
tkanki | h zlym dop i

obter uma mold. verd

funcional. 0 modelo deve ser vazado neste
molde imediatamente apds ter sido retira-
do da cavidade bucal e toda a saliva tenha
sido removida. Em certos casos, uma mol-
dagem por lavagem com FITT é o bastante
para esta moldagem final. Antes de remo-
ver FITT com um recortador CC ou uma
broca de carboneto, pinte toda a superficie
domolde FITT com FITT SEPARATOR a fim
de prover espago para a nova mistura. Isto
evitard a adesao de pequenas particulas de
FITT a parte da modalgem que ndo sera
reembasadsa. As particulas poderdo entdo
ser facilmente removidas da modalgem
antes que a nova mistura para a modalgem
final seja adicionada. Para facilitar a adicao
de novo material no molde FITT, apds ter
sido usado na protese, pinte a superficie
do molde FITT com um agente amaciante,
como mondmero acrilico, e aguarde alguns
minutos antes de adicionar a nova mistura.

Técnica

1) Examine a oclusdo céntrica, vertical e a
cobertura da presente prétese.

2) Alivie todas as retences e dreas de
pressdo.

3) Cubra as superficies labiais e bucais
com uma fina camada de FITT SEPA-
RATOR para evitar a adesao do FITT
caso este transhorde durante a sua sub-
stituicdo. Mantenha FITT SEPARATOR
afastado de superficies teciduais a fim
de evitar a sua adeso.

4) Quando FITT tiver adquirido a consi-
sténcia desejada (aproximadamente 1
minuto), vaze-o na protese. Com uma
pequena espatula, traga 0 MATERIAL
Até a margem periférica de maniera
que, a0 ser colocada na cavidade bucal,
a prétese conterd material suficiente
para a formagdo de um bom registro
periférico, permitindo a modalgem das
insercdes musculares.

5) Enxdgiie a cavidade bucal do paciente
com agua fria e insira a protese. Faca
com que o paziente feche totalmente a
cavidade bucal em total oclusdo.

6) Faca a modalgem das insercdes mu-
sculares em 1-2 minutos e remova o
excesso de material.

7) Apés 2-3 minutos remova a protese,
apare 0 excesso com um instrumento
cortante aquecido sem destruir o regi-
stro periférico e examine a cobertura.
(aso se possa ver o material base da
protese, indicando uma drea de pres-
sdo, alivie a area através do molde FITT
com um recortador CC ou uma broca de
carboneto.Tais dreas , assim como as
dreas onde ndo haja suficiente FITT ,
podem ser preenchidas com a técnica
de pincel ou com a aplicagdo de uma
nova mistura nas areas em questao. 0
novo material serd misturado homoge-
neamente com o original.

8) Insira a prétese e examine- a nuova-
mente apds 2-3 minutos. Se a cober-
tura for suficiente, libere o paciente ate
asua proxima consulta; caso o material
for usado para uma moldagem ime-
diata, vaze 0 modelo imediatamente
para o processamento do reembasa-
mento ou para a confeccao duma nova
protese.

Condigdes para armazenamento
Armazenar em temperatura ambiente. 0
material deve ser usado em temperatura
ambiente (18°-24°C) com 50 +10% de
humidade relativa.

Nao usar em criangas

Contra-indicagdes/precaugdes:

Este produto contém dibutilftalato. Nao
usar em mulheres com gravidez confir-
mada ou com possibilidade de engravidar.
Pode causar malformacdes no feto. Pode
causar diminuicao da fertilidade.

Outras precaugdes:

Produto inflamével. Mantenha longe de
fontes de igni¢do, chamas e faiscas. Nao
fume ao usar o produto. Nao descarte o
produto no sistema de esgotos, pois pode
causar polui¢do em rios e mar.

Cuidado: Contém Etanol.

POLSKI

Do wyciskéw czynnosciowych,
tymczasowych podscieleri protezi
kondycjonowania tkanek

Zakres zastosowania

Toner tkankowy do wyciskow czynnoscio-
wych FITT firmy KERR stanowi naukowo opra-
cowane pofaczenie proszku i ptynu, ktore po
wymieszaniu daja gtadka, kremowa mase
umozliwiajaca uzyskiwanie doktadnych, szc-
zegtowych wyciskéw niezaleznie od wilgot-
nosci jamy ustnej (nadaje sie do stosowania
w obecnosc krwi, a takze do wyciskow wszc-
zepianych protez zebowych). Proporcje prosz-
ku i ptynu nie maja decydujacego znaczenia
dla doktadnosci wycisku, dlatego tez mozna
przygotowywac mieszanki FITT o konsys-
tencji najkorzystniejszej w danym przypad-
ku. Wowczas gdy pozadana jest maksymal-
na plastycznos¢, stosuj dosy¢ rzadka miesza-
nine (okoto 1'/; czesci proszku na 1 czesc ply-
nu). Gdy potrzebna jest wieksza spoistos¢
masy wyciskowej, przygotuj mieszanke nieco
gestsza (okoto 2 czesci proszku na 1 czes¢
plynu). Aby unikna¢ powstania pecherzykow,
proszek do ptynu nalezy dodawac powoli,
nieustannie mieszajac.

FITT jest przede wszystkim zaleca-
ny do wyciskow podscielen protez. W wie-
lu przypadkach wycisk natychmiastowy jest

protezy, leczenie moze wymagac dtuzszego
czasu. Niemniej czas poswigcony na lecze-
nie pozwala na ograniczenie lub catkowite
wyeliminowanie wizyt u dentysty poswie-
canych na dopasowywanie protezy po jej
zamocowaniu i, co wazniejsze, na osiagnie-
cie wyraznej poprawy komfortu i zadowo-
lenia pacjenta. Po zastosowaniu FITT prote-
za dziata jak formowana tyzka wyciskowa” i
umozliwia uzyskiwanie doktadnych wyciskow
w warunkach czynnosciowych. Zazwyczaj po
uzyskaniu wycisku czynnosciowego konieczne
jest wykonanie dodatkowego wycisku.

Jesli stomatolog stwierdzi, ze tkanki wygoity
sie, a pacjent nie odczuwa zadnego dyskom-
fortu oraz nie wystepuja ograniczenia czyn-
nosciowe, wowczas na podstawie wycisku
FITT odlewany jest model; model ten stuzy
do wykonania podscielenia lub nowej protezy.

Wyniki badan wskazuja, ze FITT pozosta-
je plastyczny w warunkach obciazeri czyn-
nosciowych nawet przez 12 dni. Materiat
wykazuje jednak najlepsza plastycznosc ter-
apeutyczng w ciagu pierwszych dwach lub
trzech dni pozostawania w ustach. Jezeli FITT
pozostawiono w protezie na dtuzszy okres niz
okreslony powyzej, dokfadniejsze odwzorow-
anie szczegétow mozna uzyskac po usunieciu
FITT i zastapieniu go nowym materiatem. W
takich przypadkach pacjent powinien pozos-
tawic zatozong proteze na noc lub przynajm-
niej na jeden positek, aby uzyskac rzeczywisty
wycisk czynnosciowy. Materiat do przygot-
owania modelu nalezy wlac do wycisku naty-
chmiast po jego usunieciu z ust i wyptukaniu
liny. W niektdrych przypadkach jako ostatec-
zny wycisk wymagany jest jedynie wos-
kowy odcisk FITT. Przed usunieciem FITT za
pomoca trymera (C lub wiertfa weglikowego,
aby zapewnic miejsce na nowa mieszanke,
caf powierzchnie wycisku FITT nalezy pokry¢
preparatem FITT SEPARATOR. Zapobiega to
przywieraniu matych czastek podtoza FITT do
azesci wycisku, ktora nie bedzie poluzowywa-
na. Drobiny te mozna nastepnie fatwo zetrzec
lub sptukac z wycisku przed dodaniem nowej
mieszanki do ostatecznego ptukania. Postepu;
tak jak w przypadku catkowitej wymiany
FITT. Aby zmiekezy¢ i utatwic dodanie nowe-
go materiatu do FITT, w przypadku gdy masa
znajduje sie w protezie juz od pewnego za-
su, pokryj powierzchnie FITT monomerem
akrylu i odstaw na chwile przed natozeniem
nowej mieszanki.

Technika

1) Sprawdz wysrodkowanie, zgryz, pion i
zasieg obecnej protezy.

2) Powigksz podcienie i zlikwiduj obszary
ucisku.

3) Natdz cienka warstwe FITT SEPARATOR na
powierzchnie wargowe i policzkowe, aby
unikna¢ przywierania FITT w przypadku
natozenia nadmiernej ilosci materiatu.
Nie naktadaj preparatu FITT SEPARATOR
na powierzchnie nosne stykajace sie z
tkanka, poniewaz uniemozliwi to przy-
wieranie FITT.

4) Po przygotowaniu mieszanki FITT o
pozadanej konsystengji (okoto 1 minuty),
wlej materiat do protezy. Przy uzy-
ciu matej szpatutki rozprowadz FITT
wzdtuz brzegow, tak aby po umieszcze-
niu w ustach w protezie znajdowata sie
wystarczajaca ilos¢ materiatu do pow-
stania odpowiedniej spoiny obwodowej i
odcisku przyczepow miesni.

5) Przeptucz usta pacjenta zimng woda i zat6z
proteze. Popros pacjenta, aby delikatnie
zacisnat zgryz.

6) Dopasowuj przez 1-2 minuty, a nastepnie
usuri nadmiar materiatu.

7) Po 2-3 minutach wyciagnij proteze, usun
nadmiar materiatu cieptym, ostrym
narzedziem, tak aby nie naruszy¢ spoiny
obwodowej, i skontroluj, czy mate-
riat catkowicie pokrywa powierzchnig.
Jesli materiat protezy przeswituje, wska-
Zujac na miejsca ucisku, zmniejsz ucisk
w tym obszarze za pomocg trymera (C
lub wiertta weglikowego (przez FITT).
Obszary, w ktdrych zmniejszano ucisk lub
w ktorych znajduje sie niewystarczaja-
ca ilos¢ FITT, mozna wypetnic, rozprow-
adzajac natozony materiat ruchem szczot-
kujacym lub przygotowujac i nakfada-
jac punktowo niewielka ilos¢ mieszanki.
Nowy materiat pofaczy sie w sposob jed-
norodny z natozonym wzesniej.

8) Ponownie zatoz proteze i skontroluj po
2-3 minutach. Jesli pokrycie materiatem
jest wystarczajace, umow sie z pacjentem
na kolejng wizyte; w przypadku wyko-
nywania wycisku natychmiastowego
niezwlocznie wypetnij forme do przygot-
owania podscielenia lub nowej protezy.

Warunki przechowywania
Przechowywa¢ w temperaturze otocze-
nia. Materiat nalezy stosowac w tempera-
turze pokojowej (18-24°C), przy wilgotnosci
wazglednej 50% +10%.

Nie stosowac u dzieci.

Przeciwwskazania/$rodki ostroznosci:
Produkt zawiera dwubutyloftalan. Nie stoso-
wac u kobiet z podejrzeniem ciazy lub pot-
wierdzong iaz3. Moze wywotywa¢ wady u
ptodu. Moze obnizac ptodnosc.

Inne srodki ostroznosci

Produkt fatwopalny. Przechowywac z dala
od Zrédet zaptonu, ognia i iskier. Nie pali¢
podczas uzytkowania produktu. Nie wrzucac
produktu do Scieku ze wzgledu na mozliwos¢
zanieczyszczenia wéd.

Ostrzezenie: Produkt zawiera etanol.

Hoil, Kp i1 KOHCUCTEHLUH, KOTO-
pas no3BONAET NOAYYUTb TOUHBII M NOA-
POGHIIA CNEMoK BHe 3aBUCUMOCTH OT BaX-
HOCTH (MOXET MCMONb30BaTbCA B NPUCYT-

5) Mpomoiite poToByI0 NONOCTb NaliyeHTa
X0NOAHOI1 BOAOIA 1 yCTaHOBUTE NpoTe3.
MaumeHT J0MKeH 0CTOPOXHO 3aKPbITh
POT 11 COMKHYTb 3y6bl.

6) Yepes 1-2 MuHyTbI nonpocute nauu-
€HTa nopatoTaTb MblluLaMi 1 yganute
BbICTYMMBLLYIT MaTepuan.

7) Yepe3 2-3 MuHyTbI U3BNEKUTE NpoTe3,
YAANUTe U3NULWKK C NOMOLLbIO Tenaoro
PeXyLIero MHCTPYMeHTa, He paspyluas
nepudepuyeckuit BanuK, u npoepb-
Te MONHOTY MOKPbITUA. Ecnn matepuan
0CHOBaHMA NPOTE3 BUIEH B KaKOM-1-
60 MecTe, UTo YKa3bIBAET Ha 30Hy /iaB-
NeHUs, yMeHblUUTe AaBneHue fa Ty
o6nactb yepe3 FITT ¢ nomowpro CC

I pa unm Kap 0 6opa. Takue

C(TBUW KPOBW, KaK NpU W3r cnen-

KOB MMMaHTHpY 3y6HbIX NP ).
MocKkonbKy COOTHOLLIEHIE MOPOLLOK-KUA-
KOCTb He ABMAETCA NPUHLUNMANBHbIM ANA
obecneverna Tourocti, FITT MoxHo cve-
LIMBATb 10 KOHCUCTEHLM, Haubonee noa-

D obnactu, u niobble apy-
e obnact, rae He xgaraet FITT, moryt
ObiTb 3aM0NHEHbI C NOMOLLbI0 LLETKN
N MyTem NPUroToBAEHUS Hebonblulo-
T0 KONIMYECTBA CMeC U HaHeCeHNs! ee Ha
obnacti. Hosblii mare-

XOAALLeI! B KaXA0OM ay-
yae. B Tex cnyyanx, Koraa HyxHo 06uTb-
€A MaKCUManbHOM TeKyyecTi, ucnonb-
3yilTe JOBONbHO XMAKYD CMecb (0kono
1"/, yacTeii nopoLUKa Ha 1 YacTb KMAKO-
cu). Koraa HyxHo nonyuuts 6onee nnot-
Hbli Mmarepuan ansa cnenkos, 3ameLuaiite
HeckonbKo Gonee ryctylo cmech (okono 2
yacreit nopoLKka Ha 1 vactb )KVI}]KO(TM).
Hacbinatb NOpOLLOK B XNAKOCTb HYXHO
Me[IeHHO, NOCTOAHHO nepemeLLnBaa BO

FITT nyywwe Bcero noAXoAuT ANA M3roTOB-
NeHua cnenkos npu nepe6asuposke. Bo
MHOTUX CllyYasX U3roToBNeHHbIi 33 0fiH
npuem cnenok 6yaeT afekBaTHbIM, Tou-
HbIM, YETKIM W TIOAPO6HbIM. TeM He MeHee,
nockonbky FITT dakruueckn byger npe-
TepneBaTb NNacTUYecKylo AedopmaLyio B
YCNOBUAX (YHKLUUOHANbHOIN HArpy3KM, B
pe3ynbraTe Yero MonywuTcA AeiCTBUTENbHO
GYHKLMOHNbHBI CNenoK, BO MHOTVX Cy-
yanx (1enok byser nyyiue, ecin naumeHt
He bypeT CHUMaTb pacwataslumiica 3y6-
Hoil npoTe3 ¢ HaHeceHHbIM FITT B Teye-
Hute cyTok. Ecni ecTb npu3Haky nospexze-
HUA TKaell, pekomenayetca octauts FITT
B PacLIaTaHHOM NpOTe3e Ha JBa wau Tpi
[HA, UTO CNOCOOCTBYET yMeEHbILIeHNI0 TpaB-
MaTU3auui U MONYYEHUI0 3aKOHUEHHOr0
Cnenka Tkaweil B Haubonee 6naronpuar-
HOM NOMOXEHUY € TOYKM 3peHns KomdopTa
11 COOTBETCTBUA B YCNIOBUAX (YHKLIOHANb-
HOii Harpy3Kkm. B uckmiouuTenbHbIX cnyya-
AX MOXeT 6bITb FITT

puan paBHOMEPHO nepemellaeTca ¢
0CTaNbHbIM MaTepuanom.

8) MoBTOpHO BCTaBbTE MPOTE3 M CHOBA NpO-
BepbTe ero Yepes 2-3 MUHyTbI. ECm cre-
neHb MOKPLITUA A0CTATOYHA, OTNYCTH-
Te NauneHTa 40 CieayoLLero BUNTa;
ecnu xe Bbl xotute cAenatb Cnenok 3a
OAVH npuem, oTneiite MOZenb cpasy xe
Ana nepe6a3mposkm WK U3rotoBNeHnA
HOBOO NpoTe3a.

Yenosua xpanenus

XpaHuTte npu KOMHaTHOii Temnepatype.
Matepuan cnepyet ucnonb3oatb np Kom-
HaTHoii Temneparype (18-24°C) u otHocu-
TeNbHol BAaXHOCTU 50% +10%.

He npumenaTb y peteit

TpoTuBoONOKasaHua/Mepbl NpefocTo-
POXKHOCTH

JlakHblil NPOAYKT CofiepxuT AnbyTun-hara-
nar. He npuMeHsTb y GepemenHbIX XeHLIMH
W'y KeHLLUH ¢ npeanonaraemoii Gepemen-
HOCTbI0. MoXeT Bbi3bIBaTb MOPOKM pa3su-
THA nnoga. MoxXeT Bbi3biBaTb CHUXeHMe
[I€TOPOZHOM GYHKLMM.

[Nipyrue mepbl NpeoCTOPOKHOCTH

JlerkoBocnnaMeHAKLMACA NPOAYKT.
XpaHuTb BAGNM OT UCTOYHNKOB BOCNNA-
MeHeHWs, OrHA W uckperna. He KypuTb B0
BpemA paborbl ¢ npoaykTom. He Gpocatb 8

yepe3 71Ba UM TPU AHA (C NOMOLLbIO 0CTPO-
10 CKpe6Ka U3 ByNKaHW3MPOBaHHOI pe3u-
Hbl, (C TpumMmepa unw kapbugoro 6opa)
11 3aMeHa €ro Ha HOBbIL, KOTOPbIi1 MaLEHT
JAonKeH ByAeT HoCUTb B TeueHue TaKoro xe
nepuoaa spemeni. Mlepeuncnentble Bbilue
Mepbl, KOHEUHO, 3aBUCAT OT KOHKPETHO-
10 CyYas.

Ecnn TKaHb cepbe3Ho noBpexaeHa u3-3a
MN0Xo CUAALliero npotesa, notpe6yetca
6Gonblue BpemeHy AnA ee BO3BPALLEHUA K
37,0POBOMY COCTOAHMI0. TeM He MeHee, Bpe-
M#, TIOTpayeHHoe B NepHop NevyeHns, Bep-
HETCA K JQHTUCTY B BIYAie COKpaLLeHHA Wi
TIONIHOTO YCTPaHeHNA BU3UTOB MaLMeHTa
[nA MOATOHKM YCTaHOBMEHHOTO NPOTe3a; U
yto Gonee BaxHo, KOMOPT U yL0BAETBO-
PeHue naLenTa byayT AOCTaTOuHO 04eBUA-
Hbl. Mpu ucnonb3osaruu FITT 3y6Hoit npo-
Te3 UrpaeT pofib «hOPMbl OTTUCKHOI NI0X-
Ki» 1 I03BONACT NOJYYMTb TOYHbIVA CNIenoK
B YCNOBUAX (YHKLMOHANbHOM Harpy3ku.
06bluHO HeobxoauMo caienaTb ele oAuH
Cf1enoK nocne Toro, Kak nonydeH GyHkuwo-
HanbHbIl Cnenok.

Korpa Bpay ynoBneTBopeH Tem, Yto TKaHut
3/10POBbI, @ NaLMEHT JoBoNeH KOMOPT-
HOCTBIO M QYHKLMOHANBHOCTbIO, HACTyna-
€T Bpema Ana oTnuBaHuA mopenu B FITT;
Takas Mofienlb 6yzieT ucnonb3oBatbea AnA
U3roTOBAEHNA NepebasupoBKy A HOBOTO
3y6Horo npore3a.

Wcenepoanua pokasanu, uto FITT coxpa-
HSAeT CocobHOCTb K nnacTuyeckoit fedop-
MaLun Npi GyHKLMOHANbHOM AaBneH
B TeueHue 12 pHeit. OfHako Haunyywas
ZAedopMupyemocTb 0TMEYaeTCA B TeyeHne
nepBbIX [1BYX AN TPeX AHeil HaxoxeHus
MaTepuana Bo pry. Ecnv o ucteyenun storo
nepuoaa nnactiyeckoii aedopmauun FITT
0Ka3bIBALTCA UCTEPTBIM, ANA MONYYeHUA
6onee nozipo6HOro CiemKa CeyeT yAanuTh
FITT v 3ameHnTb ero Ha HoBblil. B Takom
Clyyae NaLveHT JOMmKeH ByaeT HoTb 3y6-
Hoii MpoTe3 B TeueHue CyToK, Wiu, Mo Kpaii-
Helll Mepe, B TeYeHiIe 0AHOr0 Npyema Ly,
4T00bI NONYYUTH AICTBUTENbHO GYHKLU-
OHanbHblii cnienok. Mogenb AomkHa 6biTb
0TAUTa NO 3TOMY CIeNKy Cpay Xe nocne
TOr0, KaK CN1ENoK U3BJIEUYeH U30 pTa U 0uM-
LeH 0T CMIOHbI. B HeKoTOpbIX cuTyaunax
ANA NONYYeHNA OKOHYATENbHOro Cnen-
Ka TpebyeTca TONbKO BOCKOBO CemokK ¢
FITT. NMepen Tem, kak yganuts FITT ¢ nomo-
wbto CC Tpummepa unu kapbugtoro Gopa ¢
Liefbto MOATOTOBUTb MecTo ANA HOBO/I CMe-
(W, OKpacbTe BCto NoBepxHOCTb cnenka FITT
¢ nomoypto FITT SEPARATOR. 30 npe-
JOTBPATUT MpUNMNaHUe ManeHbKIX Yactu
FITT & yacTu cnenka, kotopas He ABnAeT-
€A pacuwaraxHoii. YacTuubl 3atem moryt
6bITb Nerko CTepTbl WM CMbITBI €O Clen-
Ka nepez TeM, Kak A00aBUTb HOBYH CMech
N4 0KOHYaTeNbHoro oA, Bbinonaiite Te
e MpOLie/ypbl, 4T 1 MY NOMHOIT 3aMeHe
FITT. B kauecrBe maruutens ana obnerye-
HuA fobaBnenus Hooro Matepuana k FITT
110 WICTEYEHNY COOTBETCTBYIOLIET0 BPEMeHH
HOLLIEHYA NPOTe3a C AaKHbIM MaTepuanom
HaHecuTe Ha noepxHocTb FITT akpunosblit
MOHOMEP Ut NOAOKAUTE HECKONbKO CeKyH7
niepes Tem, kak A00aBAATb HOBYI0 CMeCb.
TexHuka

1) NMposepbTe UMelowmiica 3y6Hoit npo-
Te3 Ha NpeAMeT LeHTPanbHOoii OKKAlo-
3M, BEPTVKANbHOI OKKMIO3UU 1 MONHOIA
OKKHO3UM.

2) YcTpaHuTe Bce NOAHYTPeHUs 1 obnacti
JaBneHuA.

3) Hanecue Ha nabuanbhylo u bykkans-
Hylo NOBEPXHOCTU TOHKMiA cnoii FITT
SEPARATOR ana npesioTpaLLenia npu-
nunatua FITT B cnyyae ero n3bbiTouroro
HaHeceHua. He fonyckaiite nonaganus
FITT SEPARATOR Ha Hecyuue nosepx-
HOCTH, KOHTAKTHpYIOLLYe C TKaHAMM, TaK
KaK 310 OyAer npenATcTBOBaTb aAre3ni
FITT.

4) Nocne Toro, kak FITT cmewan fo xena-
eMoii KOHCUCTERLY (370 3aHUMaeT Ko~
110 0/AHOi MUHYTbI) BbiNeiiTe ero B npo-
Te3. ( noMoLLblo ManeHbKoro Lnarens
nepemectute FITT BBepX K nepudepy-
4eckomy Kpaio, TaK 4Tobbl Npu yCTaHoB-
Ke NpoTe3a B POT Tam 6bino 0CTaTouHoe
KonMyeCTBO MaTepuana, utobbl cpop-
MUPOBATb XOPOLUil Nepudepuyeckuii
Ba/MK U MONYuNT CNIeNOK NpHUKpenne-
HUA MbILIL,

TaK Kak NpoAyKT MOXeT npu-
BOAWTH K 3arpA3HEHMI0 peK 1 Mopeil.

BHumanme:
[laHHbIit NPOAYKT COAEPKUT ITaHON.

ROMANA

Pentru amprente functionale, recaptusiri
de tratament temporar si pregatirea
tesutului

Domeniu de aplicare

Pigmentul de tesut pentru amprente
functionale FITT al firmei KERR este
un material compus dintr-o pulbere
si un lichid, echilibrate stiintific, care se
amesteca formand o cremd consistentd
fina si care asigurd o amprenta find
si precisd, indiferent de conditiile de
umiditate (poate fi utilizat in prezenta
sangelui sau pentru o amprenta de
implant dentar). Deoarece raportul
de pulbere-lichid nu este critic pentru
obtinerea preciziei, materialul FITT
poate fi amestecat pand la obtinerea unei
consistente adecvate unui caz specific. In
situatiile in care este necesara o fluiditate
maximd, utilizati un amestec diluat (circa
1"/, pérti pulbere si 1 parte lichid). Daca
este necesara mai multd umplutura in
materialul de amprentare, realizati un
amestec mai consistent (circa 2 parti
pulbere si 1 parte lichid). Adaugati treptat
pulberea in lichid, amestecand constant
pentru a evita formarea bulelor.
Materialul FITT este cel mai indicat
pentru amprente de reciptusire. In
multe cazuri, o amprentare imediatd
va oferi rezultate corespunzatoare, cu
detalii améanuntite, clare si precise.
Cu toate acestea, deoarece materialul
FITT este fluid in conditii functionale
normale si produce o amprenta cu
adevarat functionald, in multe cazuri se
va putea obtine o amprentd mai buna
daca pacientul va purta materialul FITT
in proteza dentara peste noapte. Daca
tesutul prezinta traume evidente, se
recomanda mentinerea amestecului FITT
in proteza dentard timp de doua sau trei
zile pentru a permite vindecarea traumei
si a obtine o amprentd finald a tesutului
in cea mai avantajoasa pozitie de confort
si functionalitate. In cazuri extreme, poate
fi indicata indepartarea materialului
FITT dupa douad sau trei zile (cu o racletd
ascutitd, un trimer (C sau un material
abraziv cu carburi) si reamplasarea
acestuia pentru incd o perioadd similara.
Acest lucru depinde, desigur, de cazul
specific.

Acolo unde tesutul prezinta traume
severe provocate de o protezd dentard
cu pozitionare necorespunzatoare, va
fi necesara o perioada de timp mai
indelungata pentru revenirea la starea
normald. Cu toate acestea, timpul petrecut
in aceasta perioada de tratament permite
stomatologului reducerea sau eliminarea
completd a necesitatii consultatiilor
ulterioare protezarii si destinate
ajustarilor; si, ceea ce este mai important,
confortul si satisfactia oferite pacientului
vor fi foarte vizibile. La utilizarea
materialului FITT, proteza dentara are,
de fapt, rolul unei ,cavitati de formare” si
permite obtinerea unei amprente precise
in conditii functionale. Dupa obtinerea
amprentei functionale este necesard, de
obicei, prelevarea unei alte amprente.
Cénd medicul stomatolog este multumit
de starea sanatatii tesutului si pacientul
beneficiaza de confort si functionalitate
totala, se poate trece la turnarea
modelului in material FITT; acest model
va fi utilizat la prelucrarea recaptusirii sau
anoii proteze.

Cercetarea a dovedit cd, datoritd
fluiditatii, materialul FITT va continua
sa se modeleze sub actiunea presiunilor
functionale timp de inca 12 zile. Cea
mai buna fluiditate terapeutica existd,
totusi, in cursul primelor doud sau trei
zile in cavitatea bucala. Daca materialul
FITT este purtat in protezele dentare
dupad trecerea acestei perioade de
fluiditate, pot fi obtinute detalii mai clare
daca materialul FITT este indepartat si
inlocuit printr-o noud aplicare. Tn acest

caz, pacientul trebuie sd poarte proteza
peste noapte sau cel putin in timpul unei
mese, pentru a se obtine o amprentd cu
adevarat functionald. Modelul trebuie
turnat in aceastd amprentd imediat dupa
indepartarea din cavitatea bucala si
eliminarea salivei prin spélare. In unele
situatii, pentru aceasta amprenta finala,
0 amprentd in ceard a FITT este tot ceea
ce este necesar. Inainte de a indeparta
materialul FITT cu un trimer (C sau
0 piesd abraziva cu carburi, aplicati pe
suprafata amprentei FITT un strat de FITT
SEPARATOR in scopul de a elibera spatiul
necesar noului amestec. Acest lucru va
impiedica particulele fine de material
FITT s adere la portiunea de amprenta
care nu va fi indepartatd. Aceste particule
vor putea fi apoi indepartate cu usurinta
de pe amprentd, prin stergere sau spalare,
inainte de adaugarea noului amestec
pentru spalarea finald. Urmati procedurile
valabile in cazul inlocuirii integrale a
materialului FITT. Pentru ca un agent
de inmuiere sa poata facilita adaugarea
noului material la FITT, dupa ce acesta
a fost purtat in proteza dentard, aplicati
pe suprafata FITT un strat de monomer
acrilic si asteptati citeva momente inainte
de a adduga noul amestec.

Tehnica

1) Verificati centrarea, ocluzia,
verticalitatea si acoperirea protezei
dentare.

2) Eliberati toate crestaturile de dedesubt
si zonele supuse presiunii.

3) Acoperiti suprafetele labiald si bucala cu
un strat subtire de FITT SEPARATOR,
pentru a impiedica materialul FITT
sd adere la acestea in cazul in care se
revarsd in timpul inlocuirii. Nu aplicati
FITT SEPARATOR pe suprafetele
portante ale fesutului, deoarece acesta
va impiedica aderarea materialului
FITT.

4) Dupd ce ati obtinut consistenta dorita
a amestecului FITT (circa un minut)
turnati-1 in proteza. Cu ajutorul unei
spatule mici, intindeti materialul FITT
pana in zona periferica, astfel incat
la amplasarea in cavitatea bucala
sa existe material suficient pentru
formarea unui strat periferic consistent
si s permitd obtinerea unei amprente
afibrelor musculare.

5) Clatiti cavitatea bucald a pacientului
cu apa rece si introduceti proteza.
Solicitati pacientului sa inchidd incet
proteza in ocluzie.

6) Taiati i indepartati materialul revarsat
de pe fibrele musculare dupd 1-2
minute.

7) Dupa 2-3 minute, scoateti proteza,
taiati materialul in exces cu un
instrument de taiere la cald fard a
distruge rularea periferica si verificati
acoperirea integrald. Daca materialul
de bazd al protezei este vizibil,
indicand zonele de presiune, eliberati
zonele respective din materialul FITT
cu ajutorul unui trimer CC sau al unei
piese abrazive cu carburi. Aceste
zone eliberate si orice alte zone in
care nu existd material FITT suficient
pot fi umplute prin pensulare sau
prin realizarea unei cantitati mici
de amestec suplimentar si aplicarea
acestuia in zonele respective. Noul
material se va amesteca in mod
omogen cu materialul anterior.

8) Reintroduceti proteza si verificati-o din
nou dupa 2-3 minute. Dacd acoperirea
este suficientd, permiteti pacientului
sd plece pand la urmdtoarea
consultatie; sau, dacd este cazul unei
amprente imediate, turnati imediat
modelul pentru prelucrarea recaptusirii
sau realizarea noii proteze.

Conditii de depozitare

Pastrati la temperatura camerei.
Materialul trebuie utilizat la temperatura
camerei (18-24°C) si la o umiditate
relativa de 50% £10%.

Anu se folosi la copii

Contraindicatii/precautii

Acest produs contine dibutilftalat. A nu
se utiliza la femei gravide sau presupuse
gravide. Poate provoca malformatii ale
fatului. Poate provoca scaderea fertilitatii.

Alte precautii

Produs inflamabil. Nu se va pastra in
apropiere de surse de foc, flacari deschise
sau scantei. Nu fumati in timpul utilizarii
produsului. Nu aruncati produsul in
canalizare deoarece poate polua raurile
simarile.

Atentie: acest produs contine etanol.

MAGYAR

Funkcionalis lenyomatokhoz, dtmeneti
kezeléshez, alahéleléshez és szovetkondi-
cionalashoz.

Alkalmazasi teriilet

A KERR funkciondlis lenyomat szoveti er6-
sitd (functional impression tissue toner —
FITT) egy por és folyadék tudomanyosan
meghatarozott aranyd keveréke, amely
lagy, krémes konzisztencidju, és paratarta-
lomtdl fiiggetlen, pontos, részletes lenyo-
matot ad (vér jelenlétében is hasznélhato,
mint fogdszati implantdtum lenyomat).
Mivel a por-folyadék ardny nem kritikus
a pontossdg eléréséhez, a FITT az adott
esetnek legmegfeleldbb konzisztencia-
jlra keverhetd. Amikor maximalis folyé-
konysdg sziikséges, hasznéljon meglehe-
tdsen hig keveréket (mintegy 1'/; rész por
1 rész folyadékhoz). Amikor tbb anyag
sziikséges a lenyomathoz, keverjen kis-
sé slir{ibbet (mintegy 2 rész por 1 rész
folyadékhoz). A port a folyadékhoz lassan
adja, folyamatos keverés kbzben a habzas
elkeriilésére.

A FITT leginkabb lenyomatok aldbéle-
léséhez javallt. Sok esetben az azonnali
lenyomat megfeleld, éles, finom részle-
tességt, pontos. Ugyanakkor mivel a FITT
tulajdonképpen alafolyik a funkciondlis
lenyomatnak, és eqy igazan funkcionalis
lenyomatot ad, sok esetben jobb lenyoma-
tot lehet elémi, ha a beteg FITT-et visel a
lecsiszolt protézisben egy éjen &t. Amikor
szoveti roncsolds dll fenn, javasolt a FITT-
et a lecsiszolt protézisben hagyni két vagy
harom napig azért, hogy eldsegitse a trau-
ma mérséklését, és hogy a funkcio kozbeni
komfortnak és illeszkedésnek megfeleld
legeldnydsebb pozicijaban legyen a szo-
vet végsd lenyomata rogzitve. Extrém ese-
tekben javallt lehet a FITT eltavolitasa két

vagy harom nap utan (éles kemény-
qumi kapard, CC trimmer vagy karbid
fiird segitségével), majd visszahe-
lyezése egy hasonlé idtartamra. Ez
természetesen az adott esettdl fiigg.

Amikor a szévet silyosan roncso-
lodott egy rosszul illeszkedd pro-
tézis miatt, tobb iddre lesz sziikség
annak egészséges allapotba hozasa-
hoz. Ugyanakkor a kezelésnek ezen
periddusdra szant idd visszatériil a
fogorvosnak az elbocsdjtast kovetd
kontrollidépontok szaménak csok-
kentésében, vagy akar teljes elimi-
nalasaban; és ami még fontosabb, a
betegnek nydjtott komfort és meg-
elégedettség teljesen nyilvanvald. A
FITT haszndlata sordn a protézis tgy
miikodik, mint egy ,formara szabott
tartd”, amely pontos lenyomat nye-
rését teszi lehetdvé funkcio kozben. A
funkciondlis lenyomat nyerését kove-
tden rendszerint sziikséges egy mésik
lenyomat vétele.

Amikor a fogorvos meg van eléged-
ve a szovet egészséges allapotdval,
és a betegnél is tokéletes komfort és
a funkio, akkor eljott az idd, hogy
kiontse a mintat a FITT-be; ilyen
minta hasznalatos az aldbélelés
miiveletéhez vagy az j protézishez.

A kutatésok igazoltak, hogy a FITT
funkciondlis nyomds alatt még 12
napig folytatja a folyast. Ugyanakkor
a legjobb terdpids folyds az elsg két
vagy hdrom nap soran figyelhetd
meg a szajban. Ha ebben a legjobb
folydsi szakaszban FITT-et viseltek
a protézishen, élesebb részleteket
lehet nyerni, ha a FITT-et eltavo-
litjék, és ujat tesznek be. Ebben az
esetben a betegnek a protézist egy
éjszakan at, vagy legaldbb egy étke-
zés soran viselni kell egy igazan funk-
ciondlis lenyomat nyeréséhez. A min-
tdt ebbe a lenyomatba kell kionte-
ni azonnal a szajbdl vald eltavolitast
és a nyal ledblitését kovetden. Egyes
esetekben csak a FITT egy viaszle-
nyomata az, ami javallt ehhez a vég-
s6 lenyomathoz. Mieldtt CC trimmer
vagy karbid fdr6 segitségével elta-
volitand a FITT-et, az uj keverékhez
sziikséges tér biztositasara kenje le a
FITT lenyomat teljes felszinét FITT
SEPARATOR-ral. Ez megakadalyozza
a kis FITT szemcsék odatapadasat a
lenyomat azon részéhez, amely nem
kezelendd. A szemcsék azutén kény-
nyen letordlhetdek vagy lemosha-
tdak a lenyomatrdl mieldtt a végsd
bevondshoz az (j keveréket hozza-
adna. Jarjon el a FITT teljes cseréjé-
nek megfelelden. Protézishen vald
horddst kovetden a FITT-hez valé Gj
anyag hozzdadasat eldsegitd lagyi-
10 dgensként kenje be a FITT felszi-
nét akril monomerrel, és hagyja allni
néhany mésodpercig, miel6tt az dj
keveréket hozzaadna.

Technika

1) Ellendrizze a jelenlegi protézist
centrélis okkldzid iranyaban, ver-
tikalisan és a fedettséget.

2) Gsiszolja le az aldmend részeket és
anyomasi teriileteket.

3) Fedje be a labialis és bucca-
lis felszineket vékonyan FITT
SEPARATOR-ral azért, hogy meg-
elézze a FITT odatapaddsat, ha
az a visszahelyezés soran tilcsor-
dul. A FITT SEPARATOR ne keriil-
jon szovettel érintkez felszinek-
re, mivel megakadalyozza a FITT
ragadasat.

4) Amikor a FITT-et a kivant konzisz-
tencidjira keverte (mintegy egy
perc), ontse a protézishe. Egy kis
spatulaval hozza a FITT-et fel a
periférids szélig, gy hogy ami-
kor a szajba helyezi, elég anyag
legyen ott ahhoz, hogy egy meg-
feleld periférias sancot alkosson,
és lehetdvé tegye az izomérintke-
zések lenyomatat.

5) Oblitse ki a beteg sz4jat hideg viz-
zel, és helyezze be a protézist. A
beteq zérja 0ssze finoman a széjat
okklizioba.

6) Végeztessen funkcios mozgésokat
1-2 perc mulva, azutan tavolitsa
el atilcsordult anyagot.

7) 2-3 perc utdn tdvolitsa el a pro-
tézist, egyengesse le a maradékot
felmelegitett vagd miiszerrel anél-
kiil, hogy a periférids sancot tonk-
retenné, majd ellendrizze a teljes
fedettséget. Ha a protézis bazi-
sanyag atlatszik nyomasi teriiletet
mutatva, csiszolja le az ilyen terii-
letet a FITT-en keresztiil CC trim-
merrel vagy karbid firdval. Ezek
a lecsiszolt teriiletek és barmely
egyéb teriilet, ahol nincs elegen-
dd FITT, kefe technikat alkalmaz-
va vagy az érintett teriiletekre egy
tjabb kis keveréket készitve fel-
tolthetdek. Az dj anyag homogé-
nen elvegyiil a mésikkal.

8) Helyezze vissza, majd 2-3 perc
mdlva ellendrizze ismét. Ha a
fedettség megfeleld, bocséssa el
a beteget a kovetkezd alkalomig,
vagy ha azonnali lenyomatot
készit, Gntse ki a mintat azonnal az
aldbéleléshez vagy egy Uj protézis
készitéséhez.

Tarolasi koriilmények
Szobahdmérsékleten tarolandd. Az
anyagot szobahdmérsékleten kel fel-
hasznalni (18-24°C) és 50% +10%
relativ paratartalom.

Ne hasznélja gyermekeknél
Ellenjavallatok/évintézkedések

A termék dibutil-ftaldtot tartalmaz.
Ne haszndlja feltételezetten vagy iga-
zoltan terhes noknél. Magzati karoso-
dast okozhat. Csokkent nemzokészsé-
get okozhat.

Egyéb évintézkedések

Gyulékony anyag. Tartsa tévol hdfor-
rastdl, nyilt langtol és szikratol. A ter-
mék hasznalatakor ne dohanyozzon.
Ne Gntse a terméket a csatorndba,
mivel az a folyok és tengerek szeny-
nyezését okozna.

FIGYELEM!
A termék ethanolt tartalmaz



SLOVENSCINA

Za funkcionalne odtise, zacasne
nove obloge in pripravo tkiva.

Podrocje uporabe:

Barvilo za tkivo za funkcionalne
odtise FITT druzbe KERR sestavljata
znanstveno uravnotezena prasek in
tekocina, ki ju lahko zmesate v gladko,
kremasto maso, s katero lahko izdelate
natanden odtis ne glede na vlago (lahko
ga uporabljate za odtise zobnih vstavkov
v prisotnosti krvi). Razmerje med
kolicino praska in tekocine pri doseganju
natancnosti ni pomembno, gostoto
zmesi FITT lahko prilagodite za vsakega
posameznika. Kadar potrebujete bol;j
tekoco maso, uporabite redkejso zmes
(priblizno 1'/, dela praska in 1 del
tekocine). Kadar potrebujete bolj gost
material za odtise, naredite gostejso
zmes (priblizno 2 dela praska in 1 del
tekocine). Prasek pocasi dodajajte
tekodini in stalno mesajte, da preprecite
nastanek mehurckov.

FITT je najbolj indiciran za odtise novih
oblog. Najpogosteje je ustrezen Ze prvi
odltis, ki je oster in natancen. Ker pa
je FITT v funkcionalnih pogojih tekoc
in je mogoce z njim izdelati resnicno
funkcionalne odtise, boste v mnogih
primerih izdelali boljsi odtis, ce bolnik
nosi FITT v protezi ¢ez noc. Kadar so
znaki poskodb tkiva oitni, priporocamo,
da FITT pustite v protezi dva ali tri dni,
da se poskodba zaceli, in da konéni odtis
izdelate v najboljsem in najudobnejsem
polozaju. V izjemnih primerih je lahko
indicirano po dveh ali treh dneh
FITT odstraniti (z ostrim strgalom iz
vulkanita, obrezovalnikom CC trimmer
ali karbidno konico) in ga za enak cas
nadomestiti. To je seveda odvisno od
posameznih primerov.

Kadar je tkivo hudo poskodovano zaradi
neustrezno prilegajoce se proteze, je
za obnovo zdravega tkiva potrebno vec
(asa. Vlendar pa cas, ki ga porabite v tem
obdobju zdravljenja, prihranite zaradi
manj pogostih ali celo nobenih obiskov
za dodatne nastavitve po namestitvi. In
se bneje, proteza bo udobnejs

in boIn|k| bodo vidno zadovoljnejsi.
Pri uporabi sistema FITT je proteza
dejansko ,podstavek za oblikovanje”,
tako da lahko med njenim nosenjem
izdelate natancen odtis. Ponavadi je
treba po izdelavi funkcionalnega odtisa
narediti S en odtis.

Ko ocenite, da je tkivo zdravo, ter je
proteza udobna in funkcionalna, v sistem
FITT vlijte model; tega uporabite pri
obdelavi novih oblog ali nove proteze.

Raziskave so pokazale, da je pod
funkcionalnim pritiskom FITT teko¢
$e 12 dni. Najboljsi terapevtski pogoji
5o prva dva ali tri dni v ustih. Ce se
FITT v protezi obrabi po tem, ko ni
vec teko¢, lahko izdelate natancnejse
podrobnosti, ce sistem FITT odstranite
in ga zamenjate z drugim sistemom. V
tem primeru mora bolnik nositi protezo
Cez noc in vsaj pri enem obroku, da bi
pridobili resnicno funkcionalen odtis.
Model morate v ta odtis vliti takoj po
tem, ko ga odstranite iz ust in sperete
slino. V nekaterih primerih je vosceni
odtis sistema FITT vse, kar potrebujete
za koncni odtis. Pred odstranitvijo
sistema FITT z obrezovalnikom CC ali
karbidno konico prebarvajte celotno
povrsino sistema FITT z locevalnikom
FITT SEPARATOR, da bi pridobili prostor
za novo zmes. Tako preprecite, da bi se
majhni delci sistema FITT prilepili na del
odtisa, ki ga ne Zelite odstraniti. Preden
dodate novo zmes za koncno izpiranje,
lahko delce preprosto obrisete ali sperete
z odtisa. Postopek je enak kot pri vseh
nadomestkih sistema FITT. Ko sistemu
FITT dodajate nov material, potem ko
se je stari v protezi obrabil, povrsino
sistema FITT omehcajte tako, da jo pred
dodajanjem nove zmesi prebarvate z
akrilnim monomerom in pocakate nekaj
trenutkov.

Postopek

1) Preverite simetrijo, ugriz, navpicno
postavitev in pokritost sedanje
proteze.

2) Odstranite vse premalo odrezane dele
in dele, kjer nastaja pritisk.

3) Prekrijte labialne in bukalne povrsine
s tenko plastjo sredstva FITT
SEPARATOR, da bi preprecili lepljenje
sistema FITT, ce med zamenjavo
zatne teci ven. Sredstvo FITT
SEPARATOR naj ne prekrije povrsin,
ki se dotikajo tkiv, ker bo to preprecilo
vezavo sistema FITT.

4) Ko FITT zmesate do Zelene gostote
(priblizno po eni minuti), ga vlijte
v protezo. Z majhno spatulo ga
nanesite do zunanjih robov, da bo po
namestitvi v usta dovolj materiala
za izdelavo dobrega roba in izdelave
odtisa misicnih prijemkov.

5) Bolnikova usta izperite z mrzlo vodo
in vstavite protezo. Bolnik naj nezno
ugrizne.

6) Po 1-2 minutah rocno obreZite in
odstranite odvecni material.

7) Po 2-3 minutah odstranite protezo,
obrezite odvecni material s toplim
instrumentom, ne da bi poskodovali
rob, in preverite, ali proteza dobro
prekriva povrsino. Ce se vidi material
osnove proteze, to pomeni, da obstaja
mesto pritiska. Tako mesto popravite
skozi sistem FITT z obrezovalnikom
(Calikarbidno konico. Ta mesta in vsa
mesta, na katerih ni dovolj materiala
FITT, lahko napolnite s copicem ali z
izdelavo majhne kolicine zmesi, ki jo
namestite nanje. Novi material se bo
enakomerno zdruzil z obstojecim.

8) Znova vstavite protezo in po 2-3
minutah preverite. Ce proteza dobro
pokriva povrsino, ste delo z bolnikom
opravili do naslednjega obiska; ce ste
ga uporabili za takojsnji odtis, takoj
ulijte model za obdelavo nove obloge
aliizdelavo nove proteze.

Pogoji shranjevanja

Shranjujte pri sobni temperaturi.
Material uporabljajte pri sobni
temperaturi (18-24°C) in relativni
vlaznosti 50% +10%.

Ne uporabljajte pri otrocih
Kontraindikacije/previdnostni ukrepi:

Izdelek vsebuje dibutilfatalat. Ne
uporabljajte ga pri nosecnicah ali zenskah,
ki bi lahko bile nosece. Lahko povzroci
okvare pri nerojenih otrocih. Lahko
zmanjsa plodnost.

Drugi previdnostni ukrepi:

Izdelek je vnetljiv. Hranite zas¢iteno
pred viri vziga, plameni ali iskrami. Med
uporabo tega izdelka ne kadite. lzdelka
ne odstranjujte v kanalizacijo, ker lahko
povzrodi onesnazenje rek in morja.

Pozor: Ta proizvod vsebuje Ethanol.

CESKY

Pro funkni otisky, rebaze
provizorii a oSetfeni tkané.

Oblast poutiti:

Tkdnové ténovaci barvivo pro funkéni
otisky FITT (functional impression tissue
toner) od firmy KERR je exaktné vyvazeny
prések a tekutina, které pfi svém smiSeni
vytvafi hladkou, krémovitou konzistendi a
umoziiuji presny detailni otisk bez ohledu
na vlhkost (Ize pouzivat za pfitomnosti
krve, napf. u otiskii zubnich implantatd).
Jelikoz pomér préaSek-tekutina nenf
kriticky pro ziskani presnosti, FITT lze
namichat v takové konzistenci, kterd
nejlépe vyhovuje individudlnim pfipadim.
Je-li vyzadovan maximalni tok, pouzijte
dosti fidkou smés (kolem 1'/; dilu présku
na 1 dil tekutiny). Je-li v otiskovém
materidlu vyzadovana vétsi hustota,
namichejte trochu hust3i (kolem dvou dilu
prasku na 1 dil tekutiny). Prasek piidavejte
k tekutiné pomalu za stalého michani, aby
se nevytvarely bublinky.

FITT je nejlepsi indikovat u otiskii pro
rebaze. V mnoha pfipadech bude presny
okamzity otisk davat ostré a jemné detaily.
Avsak protoze FITT za funkénich okolnosti
vlastné proudi a vytvafi tak opravdu
funkéni otisk, v mnoha pripadech ziskéte
lepsi otisk tehdy, pokud pacient nosi FITT
v uvolnéném chrupu pies noc. Je-li zfejmé
naruseni tkané, doporucujeme, aby byl
FITT v uvolnéném chrupu zanechan
dva az tfi dny, takze se trauma redukuje
a je ziskan koncovy otisk tkané ve své
nejvyhodnéjsi pozici z hlediska komfortu
a nejlepsiho usazeni béhem funkce. U
extrémnich pfipadd mize byt indikovano
odstranit FITT po dvou ¢i tfech dnech
(pomoci ostré vulkanitové Skrabky, (C
frézy nebo karbidového brousku) a zhruba
na stejnou dobu ho vyménit. To oviem
zavisi na individudlInich pfipadech.

Kdyz je tkdn vazné narusena vlivem
$patné sediciho chrupu, pro jeji navrat
do zdravého stavu bude zapotiebi
vice Casu. Tento cas strdveny léchou
se v3ak dentistovi navrati v redukci
nebo kompletni eliminaci vySetieni
kvili postaplikacnim dpravéam a co je
dulezitéjsi, pacient bude zazivat evidentni
komfort a spokojenost. Pfi pouzivani
FITTU umély chrup vlastné funguje jako
formé piizpiisobeny kosicek” a umoziiuje
ziskdni presného otisku za normélni
funkce. Obvykle je po ziskani funkcniho
otisku nezbytné vzit otisk dalsi.

Kdyz je dentista spokojen se zdravim
tkané a pacient zazivda kompletni
komfort a funkénost, je nacase vlit model
do FITTU; takovy vzor bude pouzit
ke zpracovévani rebaze nebo nového
chrupu.

Vyzkum prokézal, ze FITT bude pod
funkenim tlakem pokracovat v proudéni
az 12 dni. Nejlepsi Iécebny tok je vsak
béhem prvnich dvou nebo tfi dnd v mésici.
Pokud byl béhem tohoto obdobi toku
FITT v chrupech opotiebovan, ostrejsi
detaily je mozné ziskat, jestlize ho
vyjmete a vyménite za novou aplikaci.
Aby se v takovém pfipadé ziskal opravdu
funkéni otisk, pacient by mél chrup nosit
pfes noc nebo alespoii béhem jednoho
jidla. Model by mél byt do tohoto otisku
vlit ihned po vyjmuti z st a oplachnuti
slin. V nékterych pripadech je pro findlni
otisk zapotiebi pouze voskového otisku
FITTU. Predtim, nez budete pomoci (C
frézy nebo karbidového vrtacku FITT
odstranovat, potete cely povrch otisku
FITT piipravkem FITT SEPARATOR, aby
se vytvofilo misto pro novou smés. To
zabrani malym odbrousenym ¢dsteckam
FITTU, aby pfilnuly k casti otisku,
kterd nebude uvolnéna. Castecky je
poté mozné snadno z otisku otfit nebo
umyt - pedtim, nez pridate novou smés
pro koncové omyti. Ridte se stejnymi
postupy, jako pfi kompletni vyméné
FITTU. Abyste usnadnili pfidani nového
materidlu k FITTU, kdyzZ je FITT v chrupu
opotiebovan, zmékcovacim prostredkem,
natrete povrch FITTU akryldtovym
monomerem a pfed pfidanim nové smési
ho nechte chvili stat.

Technika

1) Zkontrolujte stavajici chrup z hlediska
soustiednosti, okluze, vertikality a
prekryti.

2) Uvolnéte vSechny podemleté casti a
oblasti tlaku.

3) Potfete labidlni a bukalni plochy tenkou
vrstvou piipravku FITT SEPARATOR,
aby FITT, pokud béhem vymény
pretece, nepfilnul. FITT SEPARATOR
se nesmi dostat na povrchy, které
budou v kontaktu s tkani, jelikoz by to
zabrénilo FITTU, aby k nim pfilnul.

4) Kdyz je FITT domichan na pozadovanou
konzistenci (kolem jedné minuty),
vlijte ho do chrupu. Pomoci $pachtlicky
naneste FITT na periferni okraje, takze
pfi umisténi do Gst bude existovat
rezervni materidl, ktery vytvori dobré
periferni ohrnuti a umozni otisk
svalovych ipond.

5) Proplachnéte pacientovi Gsta studenou
vodou a vlozte chrup. Instruujte
pacienta, aby jemné skousnul.

6) Nechte pisobit treni svalii po dobu 1 -
2 minut a odstrarite pretekly material.
7)Po 2 — 3 minutdch chrup vyjméte,
ofiznéte nadbytecné casti pomoci
teplych fezacich ndstroji, aniz byste
ponicili periferni ohruti, a zkontrolujte,
zda dochdzi k plnému prekryti. Pokud
zakladovy material chrupu vykazuje
propad, coz naznacuje tlakovou plochu,
uvolnéte takovou oblast skrze FITT
pomoci CC frézy nebo karbidového

vrtacku. Tyto uvolnéné oblasti a
jakeékoliv jiné oblasti, kde neni dostatek
FITTU, je mozné naplnit pomoci
kartécku nebo vytvofeni dalsi mensi
smési a jeji umisténi do kyzenych
oblasti. Novy materidl se homogenné
smisf s druhym.

8) Znovu vlozte a znovu zkontrolujte po 2
— 3 minutdch. Je-li pekryti dostatecné,
miizete pacienta propustit s odkazem
na pristi vysetfeni nebo, pokud chcete
okamzity otisk, vlijte model ihned a
zahajte zpracovdvani rebaze nebo
vytvafeni nového chrupu.

Skladovaci podminky

Skladujte pi pokojové teplo té. Material by
mél byt pouzivén pfi pokojové teploté (18
°C—24°C) a50 =10 % relativni vihkosti.

NepouZivejte u déti

Kontraindikace/varovani:

Tento produkt obsahuje dibutylfalat.
NepouZivejte u Zen, které mohou byt,
nebo jsou téhotné. U nenarozenych
déti muze zplsobovat defekty. Miize
zpiisobovat snizenou plodnost.

Dalsi varovani:

Hoflavy produkt. Uchovavejte mimo zdrojii
tepla, plamend a jisker. Pfi pouzivani
tohoto produktu nekuite. Nevyhazujte
produkt do kanalizace, protoze zpiisobuje
znedisténi fek a mofe.

Upozornéni:
Tento produkt obsahuje Etanol.

TURKCE

islevsel Olgiiler, Gegici Tedavi
Astarlan ve Doku Kondisyonlama
icin.

Uygulama Alani:

KERR'in islevsel ol¢ii doku renk
uydurucusu FITT, bilimsel olarak
dengelendirilmis, piiriizsiiz ve krem
kivaminda karisan toz ve sivi olup,
nem kosullarindan bagimsiz, dogru
ve ayrintili bir 6l¢ii saglar (takma dis /

protezin icine dokin. Kiiiik bir spatiil
ile FITTi dig kenar sinirina getirin,
boylece agiz icine yerlestirildiginde
yan kenara uygun bir yuvarlanma
olusturulmasl icin yeterli malzeme
olur ve kas eklentilerinin dl¢isiinin
alinmasina olanak saglanir.

5) Hastanin agzini soguk suyla yikayip
disleri / protezi takin. Hastaya
yavasca agzini kapattirarak dislerin
kavusmasini saglayin.

6) 1-2 dakika icinde elle diizeltin ve
fazlalik malzemeyi temizleyin.

7) 2-3 dakika sonra disleri / protezi
cikarin, fazlaliklari ihk bir kesme
aletiyle, yan kenardaki kaplamaya
zarar vermeden kirpin ve tam
kaplamayi kontrol edin. Basing alanini
gosterecek sekilde dis / protez taban
malzemesi goriiliirse, bu alani FITT
arasindan CC kesici veya karbit frez ile
rahatlatin. Bu rahatlatiimis alanlar ve
yeterli FITTin olmadigi diger alanlar,
firca teknigiyle ya da az miktarda
baska bir kansim yapilip ilgili alanlara
yerlestirerek doldurulabilir. Yeni
malzeme, bir biitiin halinde diger
malzemeye karisacaktir.

8) Yeniden yerlestirin ve 2-3 dakika
icinde yeniden kontrol edin. Kaplama
yeterliyse, bir sonraki ziyarete kadar
hastanin muayenesine ara verin ya da
anlik dlcii icin kullanildiysa, astar veya
yeni dig yapimi / protez icin islenmesi
amaciyla derhal modeli dokiin.

Saklama Kosullani

Cevre sicakliinda saklayin. Malzeme oda
sicakliginda (18° (—24° C) ve % 50 + %10
bagil nem ortaminda kullaniimalidir.

Cocuklarda kullanmayin

Kullanima uygun olmayan durumlar
/onlemler:

Bu iiriin, dibutilfatalat icerir. Bu iriini
hamile oldugu bilinen ya da sanilan
kadin hastalarda kullanmayin. Dogmamis
bebeklerde sakatliklara neden olabilir.
Dogurganlik yeteneginin azalmasina
neden olabilir.

Diger onlemler:

Yania iiriin. Atesleyici kaynaklardan,
alev ve kivilamlardan uzak tutun. Uriin
kullanilirken sigara igmeyin. Uriinii
kanalizasyon sistemine atmayin, nehir ve
deniz kirl ine neden olur.

protez yerlestirme kalibi alma islemindeki
gibi kanl ortamda kullanilabilir).
Dogru dlcii icin toz - sivi orani Gnemli
olmadigindan, FITT kisiye gdre en uygun
kivamda karnstinlabilir. Maksimum
akigkanlik isterseniz, oldukca hafif bir
kanisim kullanin (yaklasik 1'/; dl¢ii toza
1 6l¢ii siv1). Olgii malzemesinde daha
fazla kivam isterseniz, biraz daha koyu
kanstinin (yaklasik 2 élcii toza 1 dl¢ii sivi).
Tozu siviya yavasca, kabarcik olusmasini
onlemek icin siirekli kanistirarak ekleyin.
FITT, astar dlciiler icin kullanima en
uygundur. Cogu durumda, aninda
alinan dlci, belirgin ve ince ayrintilan
dogru vererek yeterli olacaktir. Ancak,
FITT gercekte islevsel kosullarda
akacagindan ve gercek islevsel bir dlcii
olusturacagindan, bircok durumda
hasta, FITT'i rahatlamis takma dislerde /
protezde gece boyunca kullanirsa daha iyi
olcii alinir. Doku hasari goriliirse, yarayi
gecirmek icin FITT'in rahatlamis digler
icinde / protezde bir iki giin birakilmasi
ve dokunun son dlgisiiniin rahat oldugu
en avantajli konumda alinmasi ve islev
gordiigii anda denenmesi onerilir. Agini
durumlarda, iki G¢ giin sonra FITT'in
¢tkariimasi (keskin ebonit kaziyici, CC
kesici veya karbit frez ile) ve benzer bir
siire icin degistirilmesi uygundur. Bu, tabii
ki 6zel duruma baghdr.

Doku, iyi uymayan takma dislerden
/ protezden ciddi sekilde yaralanmissa,
saglikli bir duruma donmesi i¢in daha
fazla zaman gerekecektir. Buna karsin,
bu tedavi icin harcanan zaman, diglerin
takilmasindan sonra yapilan degistirme
Ziyaretlerinin azalmasl ya da hi olmamas
ve daha onemlisi hastaya saglanan
rahatlik ve memnuniyet ile disciye geri
ddenecektir. FITT kullanildiginda, takma
disler / protez aslinda “sekle uyan kalip”
gorevini gorerek, islev altinda dogru
ol¢iiniin alinmasina olanak saglar.
Genellikle, islevsel dl¢ii alindiktan sonra
bir 6lcii daha alinmasi gereklidir.

Disci, dokunun saglkli bir durumda
olduguna karar verirse ve hastanin
rahathgi ve kullanimi tam saglanmissa,
astart veya yeni disleri / protezi islemede
kullanilacak model FITT icine dokiilebilir
Arastirmalar, FITTin islevsel basinglar
altinda 12 giin kadar uzun bir siire akmaya
devam edecegini gostermistir. Ancak, en
iyi tedavisel akis, agizdaki ilk iki t¢ giin
sirasindadir. FITT, bu en iyi akis devresini
gectikten sonra dislerde kullaniimigsa,
FITT ckarilip yeni uyqulama ile
degistirilirse daha belirgin ayrintilar elde
edilebilir. Bu durumda gercek islevsel
olciiyii elde etmek icin, hasta, disleri
gece uyurken takmali ya da en az bir
0giin kullanmalidir. Model, bu él¢iiniin
icine agizdan ¢ikarildiktan ve tiikiiriik
yikandiktan hemen sonra dokiilmelidir.
Bazi durumlarda FITTin mum bir dlciisii,
bu son 6lcii icin uygun tek islemdir. Yeni
kansim icin yer agmak icin FITT’i CC kesici
veya karbit frez ile gkarmadan once, FITT
olctindin biitiin yiizeyini FITT AYIRICI
(FITT SEPARATOR) ile boyayin. Bu islem,
FITT'in kiiciik ufalanmis parcalarinin
dl¢iiniin rahatlatiimayacak kismina
yapismasini onler. Kiigiik parcalar boylece,
yeni kansim son yikama icin eklenmeden
once olgiiden kolayca silinebilir veya
yikanabilir. FITTin tam degistiril
uygulanan islemleri uygulaymn. FITT
takma dis / protez icinde kullanildiktan
sonra FITT’e yeni malzeme eklemeyi
kolaylastiran yumusatici bir madde icin,
FITT'in yiizeyini akrilik monomer ile
boyayin ve yeni karigimi eklemeden dnce
biraz bekletin.

Teknik

1) Disleri / Protezi, merkez konum, dis
kavugmasi, dikey konum ve kaplama
agisindan kontrol edin.

2) Alttan oyulmalan ve basing alanlarini
rahatlatin.

3) FITT'in yerlestirme sirasinda asin
akip yapismasini dnlemek icin, dudak
ve yanak yiizeylerini ince bir kat
FITT AYIRICI (FITT SEPARATOR)
ile kaplayin. FITT'in yapismasini
onleyeceginden FITT AYIRICI'y1
(SEPERATOR) dokunun bulundugu
yiizeylerden uzak tutun.

4) FITT kanstinlarak (yaklasik bir dakika)
istenilen kivama geldiginde diglerin /

Dikkat: Bu iiriin Ethanol icerir.

EESTI

Funktsionaalseteks jaljenditeks,

materjali lisamist FITTile parast seda, kui
see on proteesis koormatud, katke FITT
akriiilmonomeeriga ja laske enne uue sequ
lisamist monda aega seista.

Tehnika

1) Kontrollige olemasolevat proteesi
keskel oleku, oklusiooni, vertikaalsuse
ja kattuvuse suhtes.

2) Vihendage pinget kdikides enda
alla minevates kohtades ja surve
piirkondades.

3) Katke labiaalsed ja bukaalsed pinnad
FITT SEPARATOR ohukese kihiga, et
takistada FITT kleepumist, kui see
asetuse ajal iile voolab. Hoidke FITT
SEPARATOR eemal kudesid kandvatest
pindadest, kuna see takistab FITT
kleepumist.

4) Kui FITT on soovitud konsistentsini
kokku segatud (ligikaudu iiks minut),
valage see proteesi. Vaikese spaatliga
tooge FITT perifeerse dareni nii, et
suhu asetades oleks piisavalt materjali,
et moodustada hea perifeerne vall ja

turéty dévéti proteza per naktj ar bent
vieno valgio metu, kad gautysi tikrai
funkcinis atspaudas. Modelj reikeéty
supilti j 3j atspauda iS karto isémus i$
burnos ir nuskalavus seiles. Kai kuriais
atvejais FITT galutiniam atspaudui
tereikia FITT vasko atspaudo. Pries
isimant FITT su CC gnybtuku ar karbido
bormasina (kad atsirasty vietos naujam
misiniui), iStepkite visa FITT atspaudo
pavirsiy skyrikliu FITT SEPARATOR.
Taip mazos grudinés FITT dalelés
neprikibs prie atspaudo dalies, kuri néra
nuskausminama. Pries pridedant naujo
misinio galutiniam plovimui, daleles
nuo atspaudo galima lengvai nuvalyti
arba nuplauti. Vadovaukités viso FITT
keitimo instrukcijomis. Norédami, kad
minkstinancios medziagos palengvinty
naujy medziagy jdéjima j FITT, po to, kai
FITT nudévimas proteze, istepkite FITT
pavirsiy akrilo monomeru ir palikite
kelias minutes, tada galésite pridéti naujo
misinio.

| jaljendi
votmist.

5) Loputage patsiendi suud kiilma veega
ja pange protees suhu. Laske patsiendil
ornalt hambad kokku suruda.

6) Laske lihaseid pingutada 1-2 minutit
ja eemaldage materjali liig.

7) 2-3 minuti moodudes votke
protees vélja, |digake liig dra sooja
loikeinstrumendiga ilma perifeerset
valli Iohkumata ja kontrollige taielikku
kattuvust. Kui proteesi baasise
materjalil on ndha madalam koht,
mis viitab koormatud alale, votke
sealt koormust vahemaks FITT abil (C
trimmerit voi karbiidpuuri kasutades.
Need koormusest vabastatud kohad ja
kaik muud alad, kus pole piisavalt FITT
materjali, voib taita harjamistehnikaga
voi tehes uue véikese koguse sequ ja
lisades seda vastavatesse aladesse.
Uus materjal iihineb varasemaga
homogeenselt.

8) Sisestage uuesti ja kontrollige jalle
iga 2-3 minuti jarel. Kui kattuvus
on piisav, voib protees nii jadda kuni
jargmise kiilastuseni voi kui tehakse
vahetut jéljendit, valage mudel
koheselt, et osaliselt imberbaseerida
voi teha uus protees.

Sailitustingimused

Séilitada keskkonnatemperatuuril.
Materjali tuleks kasutada toatemperatuuril
(18-24°C) ja suhtelise niiskuse 50% +10%
juures.

Mitte kasutada lastel
Vastundidustused/

iimberbaseermiseks ja koes:)bituseks.

Kasutusala:

KERR'i funktsionaalne jaljendmaterjal
FITT sisaldab teaduslikult tasakaalustatud
koostises pulbrit ja vedelikku, millest
saadakse sile, kreemja konsistentsiga segu
ja mida kasutatakse niiskustingimustest
soltumatute ning detailselt tapsete
jajendite tegemiseks (saab kasutada vere
juuresolekul ja samuti proteesi implan-
taatjaljenditeks). Kuna tapse tulemuse
eelduseks on pulbri ja vedeliku suhe,
saab FITTi segada konkreetseks juhuks
kdige paremini sobiva konsistentsini.
Kui soovitakse maksimaalset voolavust,
kasutage peaaegu vedelat sequ
(ligikaudu 1/, osa pulbrit ja 1 osa
vedelikku). Kui soovitakse vormitavamat
jéljendimaterjali, segage pisut paksem
sequ (ligikaudu 2 osa pulbrit ja 1 osa
vedelikku). Lisage pulbrit vedeliku sisse
aeglaselt ning pidevalt segades, et valtida
Shumullide teket.

FITT on sobivaim osalise iimberbaseer-
imise jaljenditeks. Paljudel juhtudel on
kohene jaljend piisav, andes tapse,
detailse tulemuse. Kuna aga FITT on
funktsionaalsetes tingimustes voolav ja
sellega saab valmistada toeliselt funkt-
sionaalseid jaljendeid, saadakse paljudel
juhtudel parimad jljendid, kui patsient
kannab FITT materjaliga kaetud proteesi
00péev labi. Kui koekahjustus on ilmne,
soovitatakse jatta FITT materjaliga kaetud
protees kaheks-kolmeks paevaks, et trau-
mat leevendada ja saada mugav ja hasti-
istuv loplik koejaljend funktsiooni ajal.
Erijuhtudel véib FITT kahe-kolme paeva
parast eemaldada (terava vulkaniseeri-
tud instrumendi, CC trimmeri véi karbiid-
puuriga) ja asendada uuesti samaks peri-
oodiks. See soltub loomulikult konkreet-
sest juhust.

Kui kude on halvasti istuva proteesi tottu
tosiselt kahjustunud, vdib olla vajalik
hea tulemuse saavutamiseks rohkem
kordi. Selleks raviperioodiks kulutatud
aeg tasub hambaarstile aga ara, kuna
edasiste kohandamise visiitide arv
vaheneb voi nende vajadus ildse puudub.
Ning mis veelgi olulisem, patsiendi hea
enesetunne ja rahulolu saab olema tiesti
ilmne. FITT materjali kasutades toimib
protees praktiliselt nagu ,vormiliselt
sobituv lusiikas” ja voimaldab vdtta tapse
jaljendi funktsiooni ajal. Véga vajalik on
funktsionaalse jaljendi jérgselt votta teine
jéljend.

Kui hambaarsti hinnangul on kude
heas seisundis ja patsiendi enesetunne
hea ning protees istub mugavalt, on
aeg valada mudel FITTi; seda mudelit
kasutatakse ajutise imberbaseerimise voi
uue proteesi tootlusel.

Teaduslikult on tdestatud, et FITT
materjali voolavusomadused piisivad
funktsionaalse koormuse puhul 12 pdeva.
Parim terapeutiline voolavus saavutatakse
siiski esimesel kahel-kolmel paeval
suus. Kui FITT on proteesi sees saanud
koormust pdrast parima voolavusaja
moddumist, voib saada tapsema jaljendi,
kui FITT eemaldatakse ja asendatakse
uue véarskema materjaliga. Sellisel juhul
peaks patsient kandma proteesi 6opaev
Idbi voi vihemalt iihe toidukorra ajal, et
saada toeliselt funktsionaalne jaljend.
Mudel tuleb jéljendisse valada kohe parast
suust Idamist ja siiljest p

Osadel juhtudel on loplikuks jaljendiks
vaja votta ainult FITT vahajiljend.
Enne FITT eemaldamist (C trimmeri
voi karbiidpuuriga, et teha ruumi uuele
segule, katke kogu FITT jéljendi pind
FITT SEPARATOR'iga. See hoiab dra
véikeste FITT materjali osakese kleepumise
mittevabastatava jaljendi osadele. Osakesed
saab seejarel jaljendilt kergesti dra
piihkida voi uhada enne uue seqgu lisamist
lopploputuseks. Jargige samu protseduure,
mis FITT materjali ildisel paigaldusel.
Pehmendava ainena, et lihtsustada uue

See preparaat sisaldab dibutiiiilftalaati.
Mitte kasutada raseduse ajal voi raseduse
kahtlusel. Voib kahjustada siindimata last.
Voib vahendada viljakust.

Muud ettevaatusabinoud:
Kergsiittiv toode. Hoidke eemal siittimi-
sallikatest, lahtisest tulest ja sademetest.
Arge suitsetage toodet kasutades. Arge
visake toodet kanalisatsiooni, kuna see
voib pohjustada veereostust.

Tahelepanu : Toode sisaldab etanooli!

LATVIJA

Medziaga, skirta funkciniams atspaudams,
laikiniesiems gydo-miesiems pamusalams
iraudiniams apdoroti.

Naudojimo sritis:

KERR funkcinio antspaudo audinio
dazai FITT yra mokslo metodais sukurti
milteliai ir skystis, kurie sumaisyti sudaro
vientisa kremo spalvos mase ir tiksly bei
detaly antspauda, nepnklausomal nuo

Taikymo budas
1

Patikrinkite protezo centravima,
sukandima, statuma ir padengima.
Nuskausminkite visas jpjautas ir
slegiamas sritis.

Padenkite lapos ir zandikaulio
pusiy pavirsius plonu skyriklio FITT
SEPARATOR sluoksniu, kad keitimo
metu FITT neprikibty, jei medziagos
baty per daug. Skyrikliui FITT
SEPARATOR neleiskite prisiliesti
prie audinio pavirsiaus, taip neleisite
prikibti FITT medziagai.

SumaiSe pageidaujamo tirStumo
FITT (gali trukti apie viena minute),
medziaga jpilkite j proteza. Maza
mentele nustumkite FITT ant
periferinio krasto, kad jdéjus j burng
pakakty medziagos suformuoti gerg
periferinj ritinélj ir leisti jsispausti.
Nuskalaukite paciento burng
Saltu vandeniu ir jdékite proteza.
Paprasykite paciento Siek tiek sukasti.
Spauskite 1-2 minutes ir nuimkite
medziagos pertekliy.

Po 2-3 minuciy nuimkite proteza,
nugnybkite medziagos pertekliy Siltu
pjovimo instrumentu nesugadindami
periferinio ritinélio ir patikrinkite,
ar protezas visiskai padengtas.
Jei protezo baziné medzZiaga
persidviecia, taip nurodydama slégio
sritj, sumazinkite $ig sritj per FITT
naudodamiesi CC gnybtuku arba
karbido bormasina. Sias sumazintas
sritis ir visas kitas sritis, kuriose
tritksta FITT, galima pildyti tepimo
bidu arba galima pagaminti kita
nedidelj misinj ir uzdéti ant tokiy
sriciy. Nauja medziaga vienodai
sulips su kita medziaga.

|dékite iS naujo ir patikrinkite po 2-3
minuciy. Jei pakankamai padengta,
leiskite pacientui eiti, ir susitarkite
dél kito apsilankymo; arba, jei
naudojama tiesioginiam atspaudui,
i$ karto supilkite modelj kei¢ciamam
pamusalui apdoroti arba naujam
protezui gaminti.

2

3

F)

5

6

7

8

Laikymo salygos

Laikykite kambario temperatiroje.
Medziaga turi bati naudojama esant
kambario temperatirai (18°C-24°C) ir
50% +10% santykinei oro drégmei.

Nenaudokite vaiky dantims gydyti

Kontraindikacijos/atsargumo
priemonés:

Sio produkto sudétyje yra dibutilfatalato.
Nenaudokite su moterimis numanomo
arba patvirtinto néstumo atveju.
Gali pakenkti vaisiui. Gali sumazinti
vaisinguma.

Kitos

drégmes salygy (gali bati
kaip danties protezo atspaudas net jei
kraujuojama). Kadangi milteliy ir skyscio
santykis nebatinai turi bati labai tikslus,
FITT galima maisyti pagal individualy
poreikj. Kai reikalingas didziausias
takumas, naudokite gana skysta misinj
(apie 1"/, dalies milteliy 1 daliai skyscio).
Kai atspaudui reikia didesnio tankio
medziagos atspaudui, iSmaiykite Siek
tiek tirstesnj misinj (apie 2 dalis milteliy
1 daliai skyscio). Létai berkite miltelius
skystj, nuolat maisykite, kad nesusidaryty
burbuliukai.

FITT yra tinkamas kei¢iamy pamusaly
atspaudams. Daugeliu atvejy galima
padaryti tiesioginj atspauda su ryskiomis,
smulkiomis ir tiksliomis detalémis.
Funkcinémis salygomis FITT yra takus
ir i$ jo pagaminamas atspaudas tikrai
funkeinis, taciau geresnj atspauda galima
padaryti, jei pacientui FITT uzdedamas
ant nuskausminto danties protezo ir
laikomas per naktj. Jei pastebimas
audinio nusidévéjimas, rekomenduojama
FITT palikti nuskausmintame danties
proteze porai ar trims dienoms traumai
pagydyti ir sudaryti tinkamg audinio
atspauda tada, kai audinys bus geriausios
baklés ir atspaudas tiks geriausiai.
I$skirtiniais atvejais, gali reikéti pasalinti
FITT po dviejy ar trijy dieny (astriu
vulkanito gremztuku, CC gnybtuku ar
karbido bormasina) ir pakeisti jj panasiam
laikotarpiui. Tai, be abejo, priklauso nuo
konkretaus atvejo.

Jei audinys labai pazeistas dél blogai
pritaikyto protezo, prireiks nemazai laiko
ji iSgydyti. Taciau laikas, kurio prireikia
siam gydymui, stomatologui atsiperka,
kai jo prireikia maZiau ar visai neprireikia
korekcijoms atlikti jau po jstatymo;
dar svarbiau yra tai, kad pacientas jaus
komforta ir bus patenkintas. Naudojant
FITT, danties proteza galima naudoti
kaip ,formai pritaikyta lovelj”, taigi,
galima padaryti tiksly funkcinj atspauda.
Paprastai, padarius funkcinj atspauda,
reikia padaryti kita atspauda.

Kai danty gydytoja patenkina sveika
audinio biiklé, o pacientas nejaucia jokio
diskomforto ar funkciniy restauruojamos
vietos sutrikimy, tada reikia supilti modelj
j FITT, toks modelis bus naudojamas
apdorojant kei¢iama pamusala ar nauja
proteza.

Tyrimais nustatyta, kad FITT funkcinio
slégio aplinkoje isliks takus iki 12
dieny. Geriausias terapinis takumas
burnoje iSlaikomas pirmosiomis dviem
ar trimis dienomis. Jei FITT buvo
naudojamas protezuose pasibaigus
siam takumo laikotarpiui, ryskesnes
detales galima gauti, FITT pasalinus ir
pakeitus nauju. Siuo atveju pacientas

Dequs gaminys. lalkyklte atokiai nuo

degiy viety, neleiskite patekti liepsnoms

ir kibirkstims. Nerakykite produkto
dojimo metu. Neismeski

i kanalizacija — ji terSty upes ir jura.

Uzmanibu: Produkts satur etanolu!

SLOVENSKY

Pre funkéné odtlacky, docasné
lie¢ebné podloZenie a udrZiavanie
tkaniva.

Oblast poutitia:

Funkény odtlackovy tkanivovy toner FITT
firmy KERR je odborne vyvazeny prasok a
tekutina, ktoré sa zmiesavajd do hladkej,
krémovej konzistencie a poskytuje
presny, detailny odtlacok nezévisle na
podmienkach vihkosti (mdze byt pouzity
za pritomnosti krvi, ako aj pre odtlacok
umelého zubného implantétu). Kedze
pomer prasku a tekutiny nie je rozhodujtci
pre dosiahnutie presnosti, FITT moze
byt namiesany do konzistencie najlepsie
vyhovujicej v individualnom pripade.
Ked je pozadovand maximalna tekutost,
pouzite dost jemné zmiesavanie (asi
1'/2 dielu prasku ku 1 dielu tekutiny).
Ked' je ziaduca pevnejsia konzistencia
odtlackového materidlu, zmiesajte ho
hrubsie (asi 2 diely prasku k jednému
dielu tekutiny). Pridévajte praSok pomaly,
za neustaleho miesania, aby ste sa vyhli
bublindm.

FITT je s najlepsim tcinkom indikovany
pre podlozené odtlacky. V mnohych
pripadoch je okamzity odtlacok primerany,
s presnostou poskytujuci ostré, jemné
detaily. Avsak, kedZe FITT je skutocne
tekuty pri funkénych podmienkach, a teda
poskytuje skutocne funkény odtlacok, v
mnohych pripadoch sa da lepsi odtlacok
ziskat, ak si pacient nasadi FITT v
odhalenom umelom chrupe cez noc. Ak
je opotrebenie tkaniva zjavné, odporica
sa, aby sa FITT nechal na uvolnenom
umelom chrupe pocas dvoch alebo troch
dni, aby tak pomohol uvolnit traumu
a ziskat konecny odtlacok tkaniva vo
svojej najvyhodnejsej polohe pohodlia a
funkénosti. V extrémnych pripadoch moze
byt indikované odstranit FITT po dvoch
alebo troch diioch (s ostrou vulkanitovou
stierkou, CC orezévacom alebo karbidovym
vrtakom) a nahradit ho na podobné
obdobie. Zélezi to samozrejme od
konkrétneho pripadu.

Tam, kde je tkanivo tazko poskodené od
nevhodne sediaceho umelého chrupu,
bude treba viac ¢asu na obnovenie jeho
zdravého stavu. Avsak cas stréveny touto
liecbou sa vrati zubarovi v zniZeni alebo
zrusent stretnuti nasledujticich po nasadeni

chrupu a ¢o je ddlezitejsie, pohodlie a
spokojnost pacienta bude zrejma. Pri
pouziti pripravku FITT chrup zjavne
funguje ako ,forma hodiaca sa k podlozke”
a umoziiuje ziskat presny odtlacok pocas
fungovania. Obycajne je nutné vziat dalsi
odtlacok po ziskani funkéného odtlacku.

Ked je zubdr spokojny s tym, Ze tkanivo
je v zdravom stave a pacient mé Gplny
komfort a funk¢nost, je cas na odliatie
modelu do FITT; taky model mé byt pouzity
v spracovani podlozenia alebo nového
umelého chrupu.

Vyskum dokazal, ze FITT zostava tekuty
pri funkénych tlakoch asi 12 dni. Najlepsia
terapeuticka tekutost je vsak v dstach
pocas prvych dvoch alebo troch dni. Ak
bol FITT nasadeny na chrupe po uplynuti
najlepsieho obdobia tekutosti, mozu sa
ziskat ostrejsie detaily, ked'sa FITT odstrani
a nahradi novou aplikiciou. V tomto
pripade by mal mat pacient nasadeny chrup
cez noc alebo aspoi pocas jedného jedla,
aby sa ziskal skutocny funkény odtlacok.
Model by sa mal odlievat do tohto odtlacku
ihned'po odstraneni z tist a vyplachnuti slin.
V niektorych pripadoch, voskovy odtlacok
FITTu je vlastne vietko, co je indikované pre
tento konecny odtlacok. Pred odstranenim
FITTu s CC orezdvacom alebo karbidovym
vrtakom, aby sa ziskalo miesto pre novi
namiesani zmes, natrite cely povrch
FITT odtlacku s FITT SEPARATORom. To
zabrani malym obrisenym Ciastockdm
FITTu prilndt na Casti odtlacku, aby sa
neuvolnil. Ciastocky sa potom mozu
lahko zotriet alebo zmyt z odtlacku pred
pridanim novej zmesi pre konecné omytie.
Postupujte podla tkonov ako pre celkovii
vymenu FITTu. Ako zjemnujtici prostriedok
na ulahcenie pridania nového materidlu
do FITTu po

SLOVENSKY

Pre funkéné odtlacky, docasné
liecebné podloZenie a udrziavanie
tkaniva.

Oblast poutitia:

Funkény odtlackovy tkanivovy toner FITT
firmy KERR je odborne vyvazeny prasok a
tekutina, ktoré sa zmiesavaju do hladkej,
krémovej konzistencie a poskytuje
presny, detailny odtlacok nezdvisle na
podmienkach vihkosti (mdze byt pouzity
za pritomnosti krvi, ako aj pre odtlacok
umelého zubného implantdtu). Kedze
pomer prasku a tekutiny nie je rozhodujici
pre dosiahnutie presnosti, FITT moze
byt namiesany do konzistencie najlepsie
vyhovujticej v individudlnom pripade. Ked'
je pozadovana maximélna tekutost, pouzite
dost jemné zmiesavanie (asi 1'/> dielu
prasku ku 1 dielu tekutiny). Ked'je Ziaduca
pevnejsia konzistencia odtlackového
materidlu, zmiesajte ho hrubsie (asi 2
diely prasku k jednému dielu tekutiny).
Pridévajte prasok pomaly, za neustaleho
mieSania, aby ste sa vyhli bublinam.

FITT je s najlepsim Gcinkom indikovany
pre podlozené odtlacky. V mnohych
pripadoch je okamzity odtlacok primerany,
s presnostou poskytujuci ostré, jemné
detaily. Avsak, kedze FITT je skutocne
tekuty pri funkcnych podmienkach, a teda
poskytuje skutocne funkcny odtlacok, v
mnohych pripadoch sa dé lepsi odtlacok
ziskat, ak si pacient nasadi FITT v
odhalenom umelom chrupe cez noc. Ak je
opotrebenie tkaniva zjavné, odporica sa,
aby sa FITT nechal na uvolnenom umelom
chrupe pocas dvoch alebo troch dni, aby tak
pomohol uvolnit traumu a ziskat konecny
odtlacok tkaniva vo svojej najvyhodnejsej
polohe pohodlia a funkénosti. V extrémnych
pripadoch moze byt indikované odstranit
FITT po dvoch alebo troch diioch (s ostrou
vulkanitovou stierkou, CC orezdvacom alebo
karbidovym vrtakom) a nahradit ho na
podobné obdobie. Zalezi to samozrejme od
konkrétneho pripadu.

Tam, kde je tkanivo tazko poskodené od
nevhodne sediaceho umelého chrupu, bude
treba viac asu na obnovenie jeho zdravého
stavu. AvSak cas straveny touto liechou
sa vrati zubdrovi v znizeni alebo zruseni
stretnuti nasledujcich po nasaden chrupu
a (o je dolezitejsie, pohodlie a spokojnost
pacienta bude zrejma. Pri pouZiti pripravku
FITT chrup zjavne funguje ako ,forma
hodiaca sa k podlozke” a umoziuje
ziskat presny odtlacok pocas fungovania.
Obycajne je nutné vziat dalsi odtlacok po
ziskani funkéného odtlacku.

Ked'je zubar spokojny s tym, Ze tkanivo je v
zdravom stave a pacient mé tplny komfort
a funkénost, je ¢as na odliatie modelu
do FITT; taky model ma byt pouzity v
spracovani podlozenia alebo nového
umelého chrupu.

Vyskum dokézal, ze FITT zostéva tekuty
pri funkényich tlakoch asi 12 dni. Najlepsia
terapeuticka tekutost je viak v tstach
pocas prvych dvoch alebo troch dni. Ak
bol FITT nasadeny na chrupe po uplynuti
najlepsieho obdobia tekutosti, mozu sa
ziskat ostrejsie detaily, ked'sa FITT odstrani
a nahradi novou aplikaciou. V tomto
pripade by mal mat pacient nasadeny
chrup cez noc alebo aspoii pocas jedného
jedla, aby sa ziskal skutocny funkény
odtlacok. Model by sa mal odlievat do

ste zabranili FITTu prilndt, ak dojde
pocas vymeny k pretekaniu. Udrzujte
FITT SEPARATOR mimo opornych
povrchov pre tkanivo, kedZe by to
znemoznilo, aby FITT prilnul na miesto.

4) Akondhle je FITT namiesany do

pozadovanej konzistencie (asi jednu

minitu), nalejte ho do zubnej protézy.

S malou lyzickou prineste FITT ku

periférnemu okraju, aby po umiestneni

v tstnej dutine bol dostatocny material

na formovanie vhodného periférneho

valca a dovolil odtlacok svalovych

Giponov.

Premyte pacientove (sta so studenou

vodou a vlozte protézu. Nechajte

pacienta jemne zavriet (ista do okl(zie.

6) Sval sa prispdsobi za 1-2 minity a
odstréite preteceny materidl.

7) Po 2-3 mindtach vyberte chrup,
odstrdnte nadbytok s teplym
orezavacim nastrojom bez porusenia
perifémeho valca a skontrolujte celkové
pokrytie. Ak zdkladovy materidl
protézy presvita na povrch, naznacujtic
tak namahand plochu, uvolnite tdto
cast z FITTu s CC orezévacom alebo
karbidovym vrtakom. Tieto uvolnené
plochy a vetky plochy, kde nie je
dostatok FITTu, mozu byt vyplnené
natieracou technikou alebo namie$anim
dalsieho malého mnozstva a jeho
umiestnenim na pozadované plochy.
Novy material splynie homogénne s
predoslym.

8) Znova vlozte a skontrolujte po 2-3
mindtach. Ak je pokrytie dostacujtice,
prepustite pacienta az po dalsie
stretnutie, alebo pre okamfity odtlacok,
nalejte model ihned na vytvorenie
podlozenia alebo novej protézy.

o

Skladovanie:

Skladujte pri izbovej teplote. Material
by sa mal pouzivat pri izbovej teplote
(18°C-24°C) a 50+10% relativnej vihkosti.

NepouiZivajte pre deti
Kontraindikacie/upozornenia:

Tento vyrobok obsahuje dibutylftalat.
NepouZivajte u Zien s pravdepodobnym
alebo potvrdenym tehotenstvom. Moze
sposobovat poruchy u plodu. Moze
sposobit znizenie plodnosti.

Iné upozornenia:

Horlavina. Udrzujte mimo zdrojov
sposobujucich zapélenie a iskry. Nefajcite
pocas pouzivania vyrobku. Neodhadzujte
vyrobok do vyleviek, spasobuje znecistenie
vod.

Upozornenie:

Produkt obsahuje etanol.

HRVATSKI

Za funkcionalne otiske,
privremena podlaganja i
kondicioniranje tkiva

Polje primjene:

FITT (enlg. functional impression tissue
toner), materijal za funkcionalne otiske
iz tvrtke Kerr, je znanstveno izbalansiran
prah i tekucina koji se mijesaju u glatku,
kremastu konzistenciju i pruzaju otiske s
preciznim detaljima bez obzira na vlazne
uvjete (moze se koristiti i kada je prisutna
krv, primjerice za otiske zubne proteze).
Buduci da omjer praha i tekucine ne igra
ulogu u postizanje preciznosti, FITT se
moZe izmijesati u konzistenciju koja je
najprikladnija za pojedinacni slucaj. Ako
se zeli posti¢i maksimalna sposobnost
tecenja, koristite sasvim rijetku
mjesavinu (oko 11/2 dijelova praha na
1 dio tekucine). Ako se Zeli postici cvrsci
materijal otisaka, izmijesajte ga tako da
dobijete guscu konzistendiju (oko 2 dijela
praha i 1 dio tekucine). Postupno dodajite
prah

u tekucinu, neprestano mijesajuci kako bi
se izbjeglo stvaranje mjehurica.

FITT je indiciran kao vrlo preporucljiv
za podlaganje otisaka. U mnogim
slucajevima neposredna izrada

otisaka e biti sasvim prikladna, pruzajuci
jasne, fine i precizne detalje. Medutim,
zhog toga $to

FITT Ce zapravo teci pod funkcionalnim
uvjetima i proizvesti pravi funkcionalni
otisak, u mnogim slucajevima bolji otisak
Ce se dobiti ako pacijent tijekom noci nosi
FITT na mjestu izvadene proteze.

Ako postoje naznake iritacije tkiva,
preporucuje se da se FITT ostavi na mjestu
izvadene proteze tijekom dva ili tri dana
kako bi se pomoglo zacjeljivanje traume
i dobio gotov otisak tkiva u najboljem
polozaju koji pruza udobnost i koji je
funkcionalan.

Za ekstremne slucajeve moze biti
indicirano uklanjanje FITT-a nakon dva ili
tri dana (pomocu ostre strugalice od tvrde
qume, (C trimera ili karbidne busilice) te
potom vracanje natrag. Ovo naravno ovisi
o individualnom slucaju.

U slucajevima gdje je tkivo vrlo iritirano
zbog lose postavljene proteze, bit ce
potrebno vise vremena za oporavak.
Medutim, vrijeme potroseno tijekom ovog
razdoblja lijecenja stomatolog kompenzira

tohto odtlacku ihned' po od izusta
vyplachnuti slin. V niektorych pripadoch,
voskovy odtlacok FITTu je vlastne vetko,
¢o je indikované pre tento konecny
odtlacok. Pred odstranenim FITTu s (C
orezévacom alebo karbidovym vrtakom,
aby sa ziskalo miesto pre novii namiesanu
zmes, natrite cely povrch FITT odtlacku s
FITT SEPARATORom. To zabrani malym
obrisenym ciastockam FITTu prilndt na
Casti odtlacku, aby sa neuvolnil. Ciastocky
sa potom mozu [ahko zotriet alebo zmyt
z odtlacku pred pridanim novej zmesi
pre konecné omytie. Postupujte podla
tikonov ako pre celkovi vymenu FITTu.
Ako zjemiujuci prostriedok na ulahcenie
pridania nového materidlu do FITTu po
tom, ¢o bol noseny na chrupe, natrite
povrch FITTu s akrylovym monomérom
a nechajte pred pridanim novej zmesi na
chvilu postat.

Postup

1) Skontrolujte na sicasnom umelom
chrupe vycentrovanie, okluziu,
vertikélnu polohu a rozsah pokrytia.

2) Uvolnite vsetky podobratia a stlacené
plochy.

3) Pokryte povrchy sliznice pier a lica s
tenkou vrstvou FITT SEPARATORa, aby

| m ili potpunom eliminacijom
faze za namjestanje nakon ugradnje i sto
je jos vaznije, udobnost i zadovoljstvo
pruzeni pacijentu bit ce sasvim ocigledni.
Ako se koristi FITT, proteza zapravo djeluje
kao “udlaga s prilagodenim oblikom”
i omogucava dobivanje preciznih i
funkcionalnih otisaka. Obicno je potrebno
uzeti jos jedan otisak nakon dobivanja
funkcionalnog otiska.

Ako je stomatolog zadovoljan jer je tkivo u
zdravom stanju, a pacijent osjeti potpunu
udobnost i funkcionalnost, vrijeme je za
izlijevanje modela u FITT; takav model
se moze koristiti za obradu podlaganja
proteze ili nove proteze.

IstraZivanje je dokazalo da ¢e FITT
nastaviti teci pod funkcionalnim pritiskom
tijekom 12 dana. Najbolje svojstvo
tecenja medutim postize se tijekom prva
dva ili tri dana u ustima. Ako se FITT
nosi u protezama nakon ovog razdoblja
optimalnog tecenja, jasniji detalji se mogu
dobiti ako se FITT ukloni i zamijeni novom
aplikacijom.

U tom slucaju pacijent treba nositi
protezu tijekom noc ili barem tijekom
jednog obroka kako bi se dobio zaista
funkcionalan otisak. Model treba izliti u
ovaj otisak odmah nakon uklanjanja iz
usta i ispiranja pljuvacke. U nekim

slucajevima otisak FITT-a je sve Sto je
indicirano za ovaj konacni otisak. Prije
uklanjanja FITT-a pomocu CC trimera
ili karbidne busilice kako bi se stvorio
prostor za novu mjesavinu, premazite
cijelu povrsinu FITT otiska FITT
SEPARATOR-om.

Time ce se sprijeciti da se male smrvljene
Cestice FITT-a zalijepe za dio otiska koji
se nece vaditi. Cestice se potom mogu lako
obrisati ili isprati s otiska prije dodavanja
nove mjesavine za konacno ispiranje.
Slijedite postupak kojim se opisuje
cjelokupna zamjena FITT-a.

Za sredstvo za omeksavanje koje treba
olaksati dodavanje novog materijala
FITT-u nakon 3to je nosen u protezi,
premazite povrsinu FITT-a akrilnim
monomerom i ostavite tako nekoliko

ka prije dodavanja nove

Tehnika

1) Provjerite centriranost, okluziju, polozaj
i pokrivanje postojece proteze.

2) Oslobodite sve Zljebove i mjesta
pritiska.

3) Na labijalne i bukalne povrsine nanesite
tanak sloj FITT SEPARATOR-a kako bi
se sprijecilo da se FITT zalijepi ako visak
istece tijekom zamjene. Drzite FITT
SEPARATOR dalje od nosivih povrsina
tkiva jer ce se na taj nacin sprijeciti
prianjanje FITT-a.

4) Kada se FITT izmijeSa do Zeljene
konzistencije (oko jednu minutu),
izlijte ga u protezu. Malom lopaticom
prinesite FITT do vanjske granice tako
da kada se postavi u usta bude dovoljno
materijala za oblikovanje dobre
periferije i omogucavanje izrade otisaka
s misicnim pokretima.

5) Isperite usta pacijenta hladnom vodom
i umetnite protezu. Neka pacijent
lagano zatvori usta.

6) Neka vrsi misicne pokrete tijekom
1-2 minute te potom uklonite visak
materijala.

7) Nakon 2-3 minute uklonite protezu,
uklonite visak toplim reznim
instrumentom bez ugrozavanja
periferije i provjerite je li u potpunosti
prekriveno. Ako bazni materijal proteze
bude vidljiv $to ukazuje na mjesta
pritiska, oslobodite takva podru¢ja
koristeci FITT s CC trimerom ili
karbidnom busilicom. Ova oslobodena
podrucja i sva podrucja gdje nema
dovoljno FITT materijala mogu se
popuniti tehnikom cetkanja ili tako
Sto cete pripemiti malu kolicinu
mjesavine i nanijeti je na ta podrucja.
Novi materijal e se homogeno stopiti s
prethodno nanesenim.

8) Ponovno umetnite i provjerite opet
nakon 2-3 minute. Ako je prekrivanje
zadovoljavajuce, pacijent je slobodan
do sljedeceg zakazanog termina
ili ako se FITT koristi za neposredne
otiske, izlijte model odmah za obradu
podlaganja ili izradu nove proteze.

Uvjeti skladistenja

Cuvajte pri sobnoj temperaturi. Materijal
treba koristiti pri sobnoj temperaturi (18°-
24°C) i relativnoj vlaznosti 50+10%.

Ne koristite u djece
Kontraindikacije/Mjere opreza:

Ovaj proizvod sadrzi dibutilftalat. Ne
smije se koristiti u trudnica i Zena kod
kojih postoji sumnja na trudnocu. Moze
uzorkovati defekte u nerodene djece. Moze
negativno utjecati na plodnost.

Ostale mjere opreza:

Zapaljiv proizvod. Drzite dalje od izvora
zapaljenja, plamena i iskri. Ne pusite
tijekom uporabe ovog proizvoda. Ne
bacajte proizvod u kanalizaciju jer moze
uzrokovati zagadenje rijeka i mora.

Upozorenje:
Ovaj proizvod sadrzava alkohol etanol.
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English:

The MSDS for this product is
available at the following address on
the Internet:

It can also be obtained from your usual
supplier.

Frangais:

Vous trouverez le MSDS de ce produit
a I’adresse internet suivante.
www.kerrdental.eu

Vous pouvez aussi le demander 2 votre
fournisseur habituel.

Espaiiol:

EI MSDS de este producto se puede
encontrar en la siguiente direccion
internet:

Puede solicitarlo también a su
proveedor habitual.

Deutsch:

Das MSDS dieses Produktes finden Sie
unter der folgenden Webadresse:
www.kerrdental.eu

Sie konnen es auch bei lhrem iiblichen
Lieferanten anfordern.

Ttaliano:

La scheda di sicurezza di questo
prodotto & presente al seguente
indirizzo internet:

Puo anche essere richiesta al Suo
fornitore abituale.

Dansk:
MSDS til dette produkt findes pd
folgende Internet Adresse

www.kerrdental.eu
Endvidere kan MSDS fés ved
henvendelse til den lokale forhandler.

Svenska:

Denna produkts MSDS finns pi
foljande webbplats
www.kerrdental.eu

Du kan dven fa MSDS av din
terforsiljare.

Norsk:
MSDS til dette produktet finnes pi
folgende Internet-adresse

Du kan ogsé fi MSDS ved henvendelse
til den lokale forhandleren.

Suomi:

Timin tuotteen MSDS loytyy
seuraavasta Internet-osoitteesta
www.kerrdental.eu

Voit pyytid sen myos jilleenmyyjilti



